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مسلحانه كه برای بازدارندگی و پيشگيری اهميت اساسی دارد؛ هم چنان كه چالش 
یا  فرهنگی  پدیده ای  مسلحانه  درگيری های  در  جنسی  خشونت  كه  افسانه ها  این 

پيامد اجتناب ناپذیر جنگ یا جرم كم اهميت تری است،
با تاکید بر این كه توانمندی سياسی، اقتصادی و اجتماعی زنان، برابری جنسيتی 
زنان  عليه  اشکال خشونت  با همه  مبارزه  برای  در تلاش  پسران  و  مردان  بسيج  و 
درگيری های  در  جنسی  خشونت  از  جلوگيری  برای  مدت  طولانی  تلاش های  در 
بر اهميت  تأکید  و  مسلحانه و وضعيت های پسادرگيری در صدر اهميت قراردارد؛ 
اجرای كامل قطعنامه 1325)سال2000( با در نظر گرفتن اقدام های جاری بر روی 
شاخص های اجرای قطعنامه 1325 و قطعنامه های پس از آن درباره ی زنان و صلح 
و امنيت و تشخيص تلاش های مربوط به نهاد امور زنان سازمان ملل در این حوزه،

با توجه به نگرانی از اینکه خشونت جنسی در درگيری های مسلحانه و وضعيت های 
پسادرگيری به طور نامتناسبی بر دختران و زنان، همانطور كه بر گروه هایی كه به طور 
خاص آسيب پذیر هستند یا ممکن است به طور ویژه ای هدف قرار بگيرند، تاثير می  
به اجبار شاهد خشونت جنسی  كه  آنهایی  و  پسران  و  مردان  بر  و همچنين  گذارد، 
عليه اعضای خانواده خود بوده اند، و آسيب روانی ثانوی می  بينند؛ و با تاکید بر اینکه 
اعمال خشونت جنسی در چنين وضعيت هایی نه تنها به شدت مانع مشاركت موثر 

زنان در جامعه بلکه مانع از صلح و امنيت پایا و همچنين توسعه پایدار می  شود،
همه  بشر  حقوق  تضمين  و  رعایت  اوليه   مسئوليت  دولت ها  اینکه  تشخیص  با 
اشخاص در قلمرو سرزمينی و قضایی خود را كه درحقوق بين المللی تعيين شده بر 
با تاکید مجدد بر مسئوليت طرفين درگيری مسلحانه برای تضمين  عهده دارند؛ و 

محافظت از شهروندان، 
همه  سياسی  استقلال  و  ارضی  تماميت  حاكميت،  به  احترام  بر  مجدد  تاکید  با 

كشورها مطابق با منشور سازمان ملل متحد، 
با یادآوری شمول طيفی از جرایم مرتبط با خشونت جنسی در اساسنامه رُم دادگاه 

بين المللی جزایی)ICC( و اساسنامه های دادگاه های موقت بين المللی كيفری، 

با توجه به مقررات "عهدنامه تجارت اسلحه" كه كشورهای متعاهد صادركننده باید 
خطر سلاح های متعارف تحت پوشش یا اقلام مورد استفاده در ارتکاب یا تسهيل 
اعمال جدی خشونت مبتنی بر جنسيت یا اعمال جدی خشونت عليه زنان و كودكان 

را در نظر بگيرند، 
به علاوه با یادآوری اینکه تجاوز و سایر اشکال خشونت جنسی در حقوق بين المللی 

بشردوستانه ممنوع شده،
با یادآوری سياست ارزیابی حقوق بشر درباره حمایت سازمان ملل متحد از نيروهای 
بين  حقوق  رعایت  تقویت  برای  ابزاری  عنوان  به  متحد  ملل  سازمان  غير  امنيتی 
المللی بشردوستانه، حقوق بشر و حقوق پناهندگان از جمله توجه به خشونت جنسی 

در درگيری مسلحانه و وضعيت های پسادرگيری، 
اتخاذ  دنبال  به  اینکه قطعنامه حاضر  بر  تاكيد  و  دبيركل  نظر گرفتن گزارش  در  با 
هيچ گونه حکم حقوقی نيست  تا تعيين كند كه وضعيت های مورد اشاره در گزارش 
آن  به  الحاقی  پروتکل های  و  ژنو  كنوانسيون  مفهوم  به  مسلحانه  درگيری  دبيركل 
است یا نيست؛ و همچنين درباره ی وضعيت حقوقی طرفين غير متعاهد در چنين 

وضعيت هایی پيش داوری ندارد،
1. تایید می  کند كه خشونت جنسی زمانی كه به عنوان روش یا تاكتيک جنگی و 
یا به عنوان بخشی از حمله گسترده یا سيستماتيک عليه غيرنظاميان مورد استفاده 
قرار می  گيرد، می  تواند به طور قابل توجهی شرایط درگيری مسلحانه را تشدید بخشد 
و طولانی كند و همچنين ممکن است مانع استقرار مجدد صلح و امنيت بين المللی 
به  واكنش  و  جلوگيری  برای  موثر  قدم های  رابطه  این  در  كه  کند  می   تاکید  شود؛ 
كمک  المللی  بين  امنيت  و  صلح  حفظ  به  توجهی  قابل  به طور  اقدام هایی  چنين 
و  پيشگيرانه  واكنش  هرگونه  برای  ضرورت  عنوان  به  زنان  مشاركت  بر  و  می كند؛ 

حمایتی تاکید می  کند؛
2. توجه دارد كه خشونت جنسی می  تواند جنایت ضد بشریت یا اقدامی مرتبط با نسل 
كشی باشد، به علاوه یادآوری می  كند كه تجاوز و سایر خشونت های جنسی جدی 
در درگيری مسلحانه  جنایت های جنگی  هستند، و همه كشورهای عضو سازمان 
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ملل متحد را به انجام تعهدات مرتبط خود و ادامه مبارزه با  معافيت از مجازات از 
طریق تحقيق و پيگرد قانونی مسئولان چنين جنایت هایی بر اساس صلاحيت های 
به  به گنجاندن كليه جرایم مربوط  را  فرا می  خواند؛ كشورهای عضو  قضایی اشان 
خشونت های جنسی در قوانين مجازات خود و امکانپذیر كردن تعقيب چنين اعمالی 
خشونت  سازی  مستند  و  موثر  تحقيقات  كه  می  دهد  تشخیص  کند؛  می   تشویق 
جنسی در درگيری مسلحانه در اجرای عدالت در مورد مجرمان و نيز برای مطمئن 

شدن از دستيابی بازماندگان به عدالت موثر است؛
از مجازات برای مهمترین  جنایت های بين  توجه دارد كه مبارزه عليه معافيت   .3
جزایی  المللی  بين  دادگاه  كار  طریق  از  دختران  و  زنان  عليه  یافته  ارتکاب  المللی 
دادگستری  در  ویژه  دادگاه های  نيز  و  تركيبی   و  موردی  داوری  دیوان های   ،ICC
كشورها تقویت شده است؛ قصد خود را برای ادامه مبارزه قاطع با معافيت از مجازات 

و دست یافتن به پاسخ گویی با روش های مناسب تکرار می  کند؛
4. به اهميت رهيافت جامع به عدالت انتقالی در درگيری مسلحانه و در دوران پس 
از درگيری به شمول اقدام های قضایی و غيرقضایی، بستگی به ضرورت آنها، توجه 

می  دهد؛
5. نياز به نظارت سيستماتيک بر و توجه به خشونت جنسی در درگيری مسلحانه و 
دوران پس از درگيری و سایر تعهدات مربوط به زنان، صلح و امنيت در كار خود را 
تشخیص می  دهد و در این رابطه قصد خود را به استفاده از همه امکانات در اختيار 
خود، بستگی به ضرورت آنها، بيان می  كند تا در صورت لزوم از مشاركت زنان در 
تمام ابعاد می انجيگری، بازسازی بعد از درگيری و ایجاد صلح برای توجه به خشونت 
سياسی،  و  صلح سازی  ماموریت های  بررسی  و  ایجاد  جمله  از  درگيری  در  جنسی 
بيانيه های عمومی، بازدید از كشورها، مأموریت های حقيقت یابی، كميسيون های 
كميته های  كار  با  ارتباط  در  و  منطقه ای  نهادهای  با  مشاوره  تحقيق،  المللی  بين 

شورای امنيت مربوط به تحریم اطمينان یابد؛
به هنگام تر، هدفمندتر، دقيق تر و قابل اعتمادتر  به اطلاعات  نياز  با تشخیص   .6
مربوطه  نهادهای  سایر  و  دبيركل  از  واكنش،  و  جلوگيری  برای  مبنایی  عنوان  به 

نظارت،  سازوكارهای  اجرای  و  ایجاد  به  کند  می   درخواست  متحد  ملل  سازمان 
تحليل و گزارش دهی در مورد خشونت جنسی مرتبط با درگيری، از جمله تجاوز در 
زمان درگيری مسلحانه و پس از آن و سایر وضعيت  های مربوط به اجرای قطعنامه 
كشورسرعت  هر  ویژگی های  گرفتن  نظر  در  با  و  مورد  به  بستگی   ،)2009(1886

ببخشند؛  
 1888 قطعنامه  مطابق  زنان1  از  حمایت  مشاوران  به كارگيری  افزایش  خواستار   .7
برای تسهيل در اجرای قطعنامه های شورای امنيت درباره زنان، صلح و امنيت است 
و از دبيركل درخواست دارد تا از ارزیابی سيستماتيک نياز به مشاوران حمایت از زنان، 
تعداد و نقش آنها در طول برنامه ریزی و بررسی هر یک از ماموریت های سياسی 
و حفظ صلح سازمان ملل متحد و آموزش كافی و اعزام به هنگام این كارشناسان 
اطمينان یابد؛ و فعاليت سازمان ملل متحد عليه خشونت جنسی در درگيری را در 
و  بشر،  حقوق  بشردوستانه،  صلح سازی،  فعالان  هماهنگ  واكنش های  تسهيل 
سياسی و امنيتی را تشخیص می  دهد و بر نياز به هماهنگی، اشتراک اطلاعات، 
تجزیه و تحليل، برنامه ریزی برای واكنش و اجرا در سراسر این بخش ها تاكيد می  

كند؛
فعال  عناصر  اساسی همه  توجه  تضمين  در  را  مشاوران جنسيتی  متمایز  نقش   .8
به چشم انداز های جنسيتی در سياست گذاری ها، برنامه ریزی ها و اجرا تشخیص 
می  دهد؛ از دبيركل ادامه به كارگيری مشاوران جنسيتی در ماموریت های سياسی و 
برقراری صلح و نيز عمليات بشردوستانه سازمان ملل متحد و تضمين آموزش جامع 

جنسيتی یه همه حافظان صلح و افراد غيرنظامی مربوطه را درخواست می  کند؛
اینکه  از  یابی  اطمينان  در  متحد  ملل  سازمان  نهادهای  تلاش های  تأیید  با   .9
و شرایط پس  درباره درگيری مسلحانه  تحقيق سازمان ملل متحد  كميسيون های 
و  مورد جرایم جنسی  در  كارشناسی  دانش  دارای  در صورت ضرورت،  درگيری،  از 
منظور مستندسازی چنين جرایمی هستند، همه كشورهای  به  بر جنسيت  مبتنی 

عضو سازمان ملل را به حمایت از چنين تلاش هایی تشویق می  كند؛

1  . Women Protection Advisors (WPA)
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10. خواست خود برای پایان دادن كامل و فوری همه طرف های درگيری مسلحانه 
به همه خشونت های جنسی و خواست خود از همه این طرف ها را به اعلام و اجرای 
تکرار می  کند. این تعهدات  تعهدات مشخص و زمان دار مبارزه با خشونت جنسی 
ممنوعيت خشونت  در  مراتب  سلسله  طریق  از  را  روشنی  دستورهای  جمله  از  باید 
جنسی  خشونت  ممنوعيت  دستورهایی،  چنين  نقض  برای  گویی  پاسخ  و  جنسی 
دربربگيرد  را  آنها  معادل  یا  پليس  و  نظامی  رفتاری، دستورالعمل های  آئين نامه  در 
اجرا  و  انجام  را  اتهامی  تعدی های  درباره ی  به هنگام  تحقيق  مشخص  تعهدات  و 
كنند؛ و به علاوه همه طرف های درگيری مسلحانه را به مشاركت در چارچوب چنين 
تعهداتی به همراه پرسنل مسئول در هيئت سازمان ملل متحد ناظر بر اجرای آنها 
فرا می  خواند و از همه طرف ها می  خواهد نماینده سطح بالای مسئول، و مناسب، 

برای تضمين اجرای چنين تعهداتی تعيين كنند؛
11. بر نقش مهم زنان، جامعه مدنی، از جمله سازمان های زنان، و رهبران رسمی و 
غيررسمی محلی در اعمال نفوذ بر طرف های درگيری مسلحانه با توجه به خشونت 

جنسی، تاکید می  کند؛
به خشونت جنسی در درگيری مسلحانه، در هر زمان مربوطه،  12. اهميت توجه 
از  و  کند؛  می   تکرار  را  صلح  و  آتش بس  توافق های  می انجيگری،  تلاش های  در 
در صورت  كند  منطقه ای درخواست می   و سازمان های  دبيركل، كشورهای عضو 
كه  مواقعی  در  سياسی  نمایندگان  و  ميانجی گران  كه  كنند  حاصل  اطمينان  لزوم 
از حمله  بخشی  عنوان  به  یا  تاكتيک جنگی  یا  عنوان روش  به  از خشونت جنسی 
به  مربوط  مسائل  به  می  شود،  استفاده  غيرنظاميان  عليه  یا سيستماتيک  گسترده 
خشونت جنسی بپردازند، از جمله با زنان، جامعه مدنی، شامل سازمان های زنان و 
بازماندگان قربانی خشونت جنسی و اطمينان یابند كه چنين نگرانی هایی در مقررات 
توافق های ویژه صلح، از جمله توافق های مربوط به ترتيبات امنيتی و  سازوكار های 
عدالت انتقالی  بازتاب خواهند داشت؛ بر گنجاندن خشونت جنسی در تعریف اعمال 
ممنوع شده در زمان آتش بس و مقررات مربوط به نظارت بر آتش بس و بر ضرورت 
حل وفصل  فرایندهای  در  عفو  مقررات  از  جنسی  خشونت  به  مربوط  جرایم  حذف 

درگيری اصرار می  کند؛
13. از كميسيون های موجود مجازات ها كه در محدوده ضوابط مربوط و سازگار با 
قطعنامه 1960)2010( هستند، می  خواهد تا مجازات های هدفمند عليه مرتکبان 
و آمران خشونت جنسی دردرگيری برقرار كنند؛ و قصد خود را، در هنگام تصویب یا 
تشدید مجازات های هدفمند در شرایط درگيری مسلحانه، برای بررسی، در صورت 
جنسی  خشونت  جدی  اشکال  سایر  و  تجاوز  به  مربوط  معيارهای  گنجاندن  لزوم، 

تکرار می  کند؛
را  جنسی  خشونت  از  جلوگيری  در  ملل  سازمان  صلح  حافظ  گروه های  نقش   .14
پليس  و  سرباز  كننده  اعزام  كشورهای  همه  از  زمينه  این  در  و  می  دهد  تشخيص 
می  خواهد پيش از اعزام، آموزش در مورد خشونت جنسی و مبتنی بر جنسيت شامل 
نيازهای متمایزكودكان را در پيش بگيرند؛ به علاوه، كشورهای اعزام كننده سرباز و 

پليس را به افزایش استخدام و اعزام زنان در عمليات صلح  تشویق می  کند؛
اجرای سياست عدم تحمل  برای  به تلاش ها  درخواست می  کند  از دبير كل   .15
مطلق استثمار و سوء استفاده جنسی به وسيله پرسنل سازمان ملل متحد ادامه دهد 
و آن را تقویت كند و از كشورهای عضو  می  خواهد پاسخ گویی، از جمله پيگرد های 

قانونی را در مورد چنين رفتاری از سوی اتباع خود تضمين كنند؛
16. از دبير كل و نهادهای مرتبط سازمان ملل متحد درخواست می  کند به مقام های 
ملی، با مشاركت موثر زنان، در رسيدگی به دغدغه های مربوط به خشونت جنسی 

كمک كنند، به صراحت در موارد زیر:
الف( فرآیندهای خلع سلاح، خاتمه بسيج عمومی و بازپذیری، از جمله از طریق ایجاد 
سازوكار های حمایتی برای زنان و كودكان در اردوگاه ها و همين طور غيرنظاميان در 
ارایه  طریق  از  و  شده  داده  عودت  جمعيت های  ميان  در  و  اردوگاه ها  این  نزدیکی 
حمایت در زمينه ضایعات روانی و بازپذیری به زنان و كودكانی كه پيشتر در ارتباط با 

گروه های مسلح بوده اند و همين طور جنگجویان سابق؛
ب( فرایندها و ترتيبات اصلاحی در بخش امنيتی از جمله از طریق تامين آموزش 
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كافی برای پرسنل امنيتی، تشویق به پذیرش زنان بيشتر در بخش امنيتی و بررسی 
موثر به منظور محروم نمودن اشخاص مرتکب یا مسئول اعمال خشونت جنسی از 

بخش امنيتی؛
ج( ابتکارات اصلاحی در بخش قضایی، از جمله از طریق اصلاحات در قانونگذاری 
و سياستگذاری با توجه به خشونت جنسی؛ آموزش خشونت جنسی و جنسيتی در 
بخش قضایی و امنيتی و به كارگيری زنان بيشتر در سطوح حرفه ای در این بخش ها؛ 
فرایندهای قضایی كه نياز های متمایز و حمایت از شاهدان و همين طور بازماندگان 
خشونت جنسی در درگيری مسلحانه و شرایط پس از درگيری و اعضای خانواده آنها 

را در  نظر می  گيرند؛
17. تشخیص می  دهد كه آن دسته از زنان و كودكانی كه به زور در گروه های مسلح 
درگيری  در  جنسی  خشونت  مورد  در  ویژه  به طور  شده اند  عضو  مسلح  نيروهای  و 
مسلحانه و شرایط پس از درگيری آسيب پذیر هستند و به این ترتيب از طرف های 
را در صفوف خود شناسایی و  درگيری مسلحانه می  خواهد فوری چنين اشخاصی 

آنها را رها كنند؛
كارشناسان  تيم  كارشناسی  دانش  از  استفاده  به  را  مربوطه  عضو  كشورهای   .18
برای  مقتضی،  صورت  به  كرده،  ایجاد   )2009(1888 قطعنامه  كه  ملل  سازمان 
تقویت حاكميت قانون و ظرفيت غيرنظامی و نظامی سيستم های دادگستری برای 
عنوان  به  درگيری  از  پس  شرایط  و  مسلحانه  درگيری  در  به خشونت جنسی  توجه 
مبارزه  حامی  نهادهای  حمایت های  تقویت  برای  گسترده تر  تلاش های  از  بخشی 

عليه معافيت از مجازات تشویق می کند ؛
از  جنسی  خشونت  بازماندگان  به  به موقع  كمک  ارائه  اهميت  تشخیص  با   .19
نهادهای سازمان ملل متحد و اهداكنندگان كمک مالی می  خواهد به طورِ جامع و 
غير تبعيض آميز خدمات بهداشتی از جمله بهداشت باروری و جنسی، حمایت های 
روانی -  اجتماعی، قانونی و معيشتی و سایر خدمات چند بخشی برای بازماندگان 
خشونت جنسی با در نظر گرفتن نيازهای ویژه هر نفر به ویژه افراد دارای معلوليت 
جامعه  شبکه های  محلی،  و  ملی  موسسات  از  حمایت  خواستار  فراهم  كنند؛  را 

مدنی محلی در افزایش منابع و تقویت ظرفيت ها برای ارائه خدمات فوق الذكر به 
بازماندگان خشونت جنسی است؛ كشورهای عضو و اهدا كنندگان كمک مالی را 
به حمایت از برنامه های ملی و بين المللی امداد به قربانيان خشونت جنسی مانند 
تشویق  آن  اجراكنندگان  و  رُم  اساسنامه  اساس  بر  قربانيان  امانی  صندوق های 
منابع  تا تخصيص  درخواست می  کند  نهادهای مربوطه سازمان ملل  از  و  می  کند؛ 
برای هماهنگی در ارایه واكنش و خدمات مربوط به خشونت جنسيتی را افزایش 

دهند؛
از درگيری  و شرایط پس  در درگيری مسلحانه  بين خشونت جنسی  ارتباط  به   .20
و عفونت اچ آی وی و بار مسئوليت نامتناسب اچ آی وی و ایدز بر زنان و دختران به 
نهادهای  از  و  دارد؛  توجه  جنسيتی  برابری  مقابل  در  مداوم  چالشی  و  مانع  عنوان 
سازمان ملل متحد، كشورهای عضو و اهداكنندگان كمک مالی می  خواهد از توسعه 
و تقویت ظرفيت های سيستم های سلامت ملی و شبکه های جامعه مدنی به منظور 
ارائه كمک های پایدار به زنان و دختران دارای اچ ای وی و ایدز یا تاثيریافته از آن در 

درگيری مسلحانه و شرایط پس از درگيری حمایت كنند؛
21. بر نقش های مهمی كه نهاد های جامعه مدنی، از جمله نهادها و شبکه های 
و  عليه خشونت جنسی  اجتماعی  افزایش سطح حمایت های  در  توانند  می   زنانی، 
حمایت از قربانيان در دسترسی به عدالت و غرامت در درگيری مسلحانه و شرایط 

پس از درگيری ایفا كنند، تاکید می  کند؛
درباره  را  خود  سالانه  گزارش های  همچنان  تا  می  کند  درخواست  دبيركل  22.از 
اجرای قطعنامه های مربوط به زنان و صلح و امنيت و قطعنامه حاضر را به شورا ارائه 

و گزارش بعدی خود را تا مارس 2014 ارائه كند؛
 23.تصمیم می  گیرد تا توجه فعال خود به موضوع حفظ كند.



فدراسیون بین المللی جامعه های حقوق بشر 

ناشنوده، به حساب نیامده: 

پیش به سوی پاسخ گويی در مورد خشونت جنسی و 
جنسیتی در دادگاه بین المللی جزايی و فراتر از آن

اقتباس و ترجمه: خلیل رستم خانی



مقدمه1

»صدمه ای که به قربانیان وارد شده، فراتر از صدمه به جسم و روان آنهاست، 
زيرا آنها در جستجوی سرپناه امن به کوهستان ها فرار کرده بودند، ولی پس 
از بازگشت به خانه هايشان تمام دارايی شان از دست  رفته بود، جامعه شان 
دچار تغییر غیرقابل بازگشتی شده بود؛ خانه های شان ويران و احشام آنها 
کشته شده بودند. زنان قربانی به بردگی درآمدند؛ آنها آزادی خود را از دست 
دادند و زير کنترل و سلطه دائمی سربازان قرار گرفتند. آنها مجبور شدند 
به نوبت آشپزی کنند، لباس های سربازان را بشويند و بارها مورد تجاوز قرار 

گرفتند که باعث صدمه روانی آشکاری شد.«
سرقاضی یاسمين باریوز، پرونده سپور زاركو، دادگاه خطر زیاد »آ« ) گواتمالا(، 26  

مارچ 2016 2

است  ممکن  که  ـ  جنسیتی  و  جنسی  جنايت های  مورد  در  »پاسخ گويی 
جنگی  جنايت های  و  بشريت  ضد  جنايت های  ـ  آيند  حساب  به  نسل کشی 
عناصر اساسی بازگرداندن حقوق قربانیان و بازسازی جوامع است. اقدام 

1.  این گزارش چکیده ای از گزارش فدراسیون بین المللی جامعه های حقوق بشر )FIDH( با عنوان اصلی
Unheard, Unaccounted: Towards Accountability for Sexual and Gender-
Based Violence at the ICC and Beyond

است.
2. Presiding Judge Yasmin Barrios, Sepur Zarco Case, High Risk “A” Tribunal 
(Guatemala)
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سازمان های غیردولتی و جامعه مدنی ضرورت اساسی دارد.«
دیميتریس كریستوپولوس، رئيس فدراسيون بين المللی جامعه های حقوق بشر3

»قربانیان اين جنايت های ويرانگر نه از گفته ها و وعده های ما بلکه از نتايج 
مشخصی که ما ارائه کنیم تسلی خواهند يافت.«

فاتو بن سودا، دادستان كل دادگاه بين المللی جزایی، 9 دسامبر 2014 4

در سال 2013، یک دادگاه ملی گواتمالا رئيس جمهور پيشين افرن ریوس مانت5 
را به خاطر نسل كشی قوم مایا، با تعيين تجاوز به عنوان بخشی جدایی ناپذیر از این 
جنایت، محکوم كرد. سه سال بعد، همان دادگاه گواتمالا دو افسر ارتش را به خاطر 
بردگی جنسی زنان بومی پس از ناپدید كردن قهری همسران آنها مقصر شناخت. 
در تاریخ 27 آپریل 2017، دادگاه فوق العاده آفریقا در سنگال در مرحله تجدید نظر 
حسن هابره،6 رئيس جمهور پيشين چاد را به خاطر جنایت، از جمله خشونت گسترده 

جنسی در رژیم او، به حبس ابد محکوم كرد.
قربانيان خشونت  برای  موفقيت هایی  اخير  در سال های  عدالت  دستاورد های  این 
عزم  مدرک  آمده اند:  دست  به  سختی  به  كه  می روند  شمار  به  جنسيتی  و  جنسی 
این  آنها.  وكلای  و  محلی  جوامع  آنها،  خانواده های  بازماندگان،  انکار  غيرقابل 
خشونت  جنایت های  تشخيص  در  گسترده ای  تغييرات  نوید  حقوقی  پيروزی های 
جنسی و جنسيتی در سطح بين المللی و تمایل دادستان های ملی و بين المللی برای 
نادیده گرفته  یا  رانده شده  به حاشيه  را می دهد كه در گذشته  به مواردی  رسيدگی 
شده اند. این موفقيت ها بر چندین دهه تلاش های قاطع و درس هایی بنا شده كه 
دادستان ها و تحقيق كنندگان دادگاه های ملی یا بين المللی از جمله دادگاه بين المللی 

3. Dimitris Christopoulos, FIDH President
4. Prosecutor Fatou Bensouda, Chief Prosecutor of the International 
Criminal Court
5. Efraín Ríos Montt
6. Hissène Habré

یوگسلاوی سابق، دادگاه بين المللی رواندا و دادگاه ویژه سيرالئون آموخته اند.
با وجود این، مبارزه برای پاسخ گویی در مورد خشونت جنسی و جنسيتی به هيچ وجه 
پایان نيافته است. تبرئه اخير ژان پی یر بمبا7 در شعبه تجدیدنظر دادگاه بين المللی 
جزایی، پس از آن كه شعبه نخست دادگاه او را به خاطر تجاوز به عنوان جنایت جنگی 
و جنایت ضد بشریت محکوم كرده بود، یکی از نمونه ها است. در مقابل هر موفقيت 
قضایی، شمار نامعلومی از قربانيان خشونت های جنسی و جنسيتی بدون دسترسی 
به جبران باقی می مانند. حتی زمانی كه یکی از طرف های مسئول جنایت محکوم 

می شود، بازماندگان اغلب غرامت یا امداد دریافت نمی كنند.
عدالت  پيگيری  برای  را  محکمی  مقررات  جزایی  بين المللی  دادگاه  اساسنامه 
خشونت های  با  مبارزه  هدف  با  نهادی  و  محتوایی  شکلی،  سطوح  در  جنسيتی 
اساسنامه  عضو  كشورهای  می گيرد.  دربر  بين المللی  سطح  در  جنسيتی  و  جنسی 
به  و  بگنجانند  داخلی خود  قوانين  در  را  مقررات  این  باید  بين المللی جزایی  دادگاه 
اجرا بگذارند. این كار پيام نيرومندی به بازیگران ملی در مورد فاحش بودن چنين 
و  پيگرد  تحقيق،  برای  لازم  فرصت های  آشکار  به طور  و  داد  خواهد  جنایت هایی 
جلوگيری از این جنایت ها را در سطوح ملی و بين المللی در آینده فراهم خواهد كرد. 
دادگاه  در  و جنسيتی  به خشونت های جنسی  مربوط  مقررات  درآمدن  اجرا  به  اما، 
بين المللی جزایی تاكنون قابل پيش بينی نبوده است و بسياری از قربانيان در موارد 
مورد تحقيق در دادگاه نااميد شده اند. توانایی دادگاه بين المللی جزایی برای ایفای 
نقش جدی و برجسته در مبارزه با معافيت از مجازات در مورد چنين جنایت هایی و 
فراهم كردن امکان دستيابی به عدالت و غرامت برای قربانيان و جلوگيری از چنين 
جنایت هایی باید تقویت شود. دادگاه بين المللی جزایی در حال حاضر افرادی را به 
عليه  و خشونت جنسی  اجباری  ازدواج  بردگی جنسی،  تجاوز،  از جمله  اتهام هایی 

كودک سربازان مورد پيگرد قرار داده است.
در سطح ملی، قربانيان خشونت های جنسی و جنسيتی با مشکلات خاصی در راه 
ننگ  به  مربوط  ادامه دار  از جمله مشکلات  روبرو هستند،  عدالت  به  یافتن  دست 

7. Jean-Pierre Bemba
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به  مربوط  مقررات  فقدان  قضایی،  بخش  در  كارشناسی  محدود  دانش  بدنامی،  و 
نبود  ملی،  مجازات  قانون های  در  جنسيتی  و  جنسی  جنایت های  جرم انگاری 
بازماندگان خشونت های  به  جامع  جبرانی  امکانات  ارائه  كافی حمایتی.  اقدام های 

جنسی و جنسيتی چالشی است كه هنوز در همه سطوح باقی است.
و  جنسی  خشونت های  به  مربوط  بحث های  از  توجهی  قابل  شمار  در  علاوه،  به 
تصورات  و  داوری ها  پيش  هنوز  بين المللی  و  منطقه ای  ملی  سطوح  در  جنسيتی 
اشتباه عميقی به چشم می خورد. بعضی از مسئولان از هم اكنون پس از فقط چند 
مورد تحقيقات ظاهراً  از مسائل مربوط به خشونت های جنسی و جنسيتی»خسته« 
به نظر ميرسند یا هنوز این خشونت ها را »مسئله زنان« یا جرم »كوچک« و/یا پيگرد 
آنها را دشوار تلقی می كنند. قرار دادن تحقيقات در مورد خشونت جنسی و جنسيتی 
رو  روبه  مانع  با  دیگر جرائم هنوز  كنار  در  در موضع محوری  از موقعيت حاشيه ای 

است. تحليل جنسيتی باید در همه سطوح در ردیف مسائل اصلی قرار گيرد.
با مشاهده این تناقض های آشکار ـ پيشرفت های آشکار مهم در زمينه پاسخ گویی 
برای خشونت های جنسی و جنسيتی از یک طرف و ادامه مقاومت دیرینه از طرف 
دیگر ـ فدراسيون بين المللی جامعه های حقوق بشر تصميم گرفت پروژه ای را برای 
بررسی این وضعيت متناقض آغاز كند. چگونه می توان دادگاه بين المللی جزایی و 
دادگاه های ملی را تقویت كرد تا موثرترین نوع توجه به پاسخ گویی برای خشونت های 

جنسی و جنسيتی به دست آید؟
هدف از این گزارش بررسی پسرفت ها و نيز موفقيت های گذشته و اخير به منظور 
درک تأثير موانع تکراری در مقابل دسترسی قربانيان خشونت های جنسی و جنسيتی 
به عدالت و درس های این موانع و نيز شناسایی موانع در سطوح داخلی و بين المللی 

به منظور افزایش پاسخ گویی در آینده است.

زمینه فعالیت فدراسیون 
یکی از اهداف اساسی فدراسيون بين المللی جامعه های حقوق بشر پيشبرد عدالت 
از  بين المللی،  در مورد جنایت های مهم  از مجازات  معافيت  با  مبارزه  و  بين المللی 

جمله نسل كشی، جنایت های ضد بشریت و جنایت های جنگی است. فدراسيون و 
سازمان های عضو آن جرائم را ثبت می كنند، به قربانيان در نظام های دادگستری 
ملی و بين المللی كمک می رسانند و برای تصویب و اجرای رویه های سازوكارهای 

قضایی مستقل دادخواهی می كنند.

روش اجرای اين پروژه
و  جنسی  خشونت های  مورد  در  پاسخ گویی  افزایش  روش های  گزارش  این  در 
تلاش های  ارزیابی  طریق  از  آن،  از  فراتر  و  جزایی  بين المللی  دادگاه  در  جنسيتی 
این دادگاه و جامعه مدنی در پيگيری عدالت برای قربانيان این جنایت ها، بررسی 
با 42  یافته ای  نيمه سازمان  و  تحليل رشته گفتگوهای جامع  بر  می شود. گزارش 
از  قاره،  پنج  از  زمينه  این  در  مشاركت كنندگان"(   " پس  این  )از  كارشناس  و  فعال 
و  دانشگاهيان  مدنی،  جامعه  نمایندگان  جزایی،  بين المللی  دادگاه  كاركنان  جمله 
كارشناسان ملی و بين المللی بنا شده است. پژوهش ها از جون تا نوامبر 2016 انجام 

شده است.
كارشناسان  در نشست  مباحثه  برنامه  و  مفاهيم  توضيح  مقاله  نگارش  در  گفتگوها 
بلندپایه، كه در تاریخ 8 ـ 7 نوامبر 2016 در لاهه )دن هاگ( برگزار شد، به كار گرفته 
شد. نُه تن از افراد اوليه طرف گفتگو و 13 كارشناس دیگر در این نشست شركت 
ملی،  صلاحيت های  و  جزایی  بين المللی  دادگاه  از  فعالانی  نشست  این  كردند. 
گاهی و  افزایش آ به منظور  را  بين المللی  نمایندگان سازمان های غيردولتی ملی و 
درک فعاليت های یکدیگر و تسهيل همکاری در جهت رفع موانع تکراری در مقابل 

پاسخ گویی به خاطر خشونت های جنسی و جنسيتی گرد هم آورد.
بحث ها در نشست كارشناسی گرد سه موضوع پایه ای پژوهش انجام شد:

 1ـ  پاسخ گویی برای خشونت های جنسی و جنسيتی در دادگاه بين المللی جزایی
 2ـ  رابطه بين دادگاه بين المللی جزایی و جامعه مدنی

به  مربوط  جنایت های  مورد  در  پاسخ گویی  به  دستيابی  برای  دیگر  راه های  ـ    3
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خشونت های جنسی و جنسيتی

1. پاسخ گويی برای خشونت های جنسی و جنسیتی در دادگاه 
بین المللی جزايی

در زمان تصویب  اساسنامه دادگاه بين المللی جزایی در جولای 1998 در رُم، این 
اساسنامه به عنوان الگویی برای عدالت جنسيتی ارائه شد. دادخواهی پایدار »مجمع 
زنان طرفدار عدالت جنسيتی«8 كه سازمان های فمينيستی و مدافع حقوق زنان را 
گرد هم آورده بود و سازمان های حقوق بشری پيش از كنفرانس رُم و طی آن باعث 
شد كه اساسنامه و سندهای پایه ای آن به بسياری از مشکلات مربوط به ارائه دليل 
نظام های  از  بسياری  و  موقت  دادگاه های  كار  این مشکلات  كنند.  توجه  و مدرک 

حقوقی ملی در شرایط پسا درگيری را مختل كرده بودند.
اساسنامه و سندهای همراه آن گسترده ترین طيف جنایت های جنسی و جنسيتی 
را  به عدالت جنسيتی  از اصول مربوط  دیگر  و شماری  بين المللی  تاریخ حقوق  در 
جنسيتی  عادلانه"  تناسب   " از  هستند  عبارت  اصول  این  جمله  از  می گيرند.  بر  در 
در انتخاب قاضی ها، تعيين مشاور ویژه برای دادستان در مورد خشونت جنسی و 
جنسيتی، حمایت روشی از شاهدان و قربانيان با توجه به جنسيت و نيز برخورداری 
قربانيان  بخش  در  از خشونت جنسی  ناشی  روانی  به صدمه  مربوط  كارشناسی  از 
فراگير  مشاركت  هدف  با  جنسيت  به  حساس  اقدامات  انجام  به  تعهد  شاهدان،  و 
قربانيان و شاهدان در دادرسی ها، و گنجاندن مقررات ویژه آیين نامه و مدارک برای 

حمایت از قربانيان خشونت جنسی.
مرتکبان كردن  پاسخ گو  برای  جزایی  بين المللی  دادگاه  چشم انداز  از  این  وجود   با 
 جرایم مربوط به خشونت های جنسی و جنسيتی ظرف پنج سال نخست از آغاز كار
 آن كاسته شد. امروز یعنی بيست سال پس از تصویب اساسنامه دادگاه بين المللی
 جزایی، حتی یک مورد موفق از محکوميت مربوط به جنایت های جنسی و جنسيتی

.در این دادگاه به دست نيامده است
8. Women’s Caucus for Gender Justice

تعريف جنايت های جنسی و جنسیتی
با وجود اینکه تعریف همه جانبه و جا افتاده ای از جنایت های جنسی و جنسيتی 
سند  در  را  زیر  تعریف های  جزایی  بين المللی  دادگاه  دادستانی  ندارد،  وجود  و 

خط مشی سال 2014 ارائه می كند: 
»جنايت های جنسی: جنایت های جنسی كه در صلاحيت دادگاه بين المللی 
جزایی قرار می گيرند در ماده 7 و 8 اساسنامه ذكر شده اند و در بخش عناصر 
جنایت شرح آنها آمده است. در مورد " تجاوز"، "فحشای اجباری" و "خشونت 
یا  باشد  داده  انجام  عليه یک شخص  را  اقدامی جنسی  باید  مرتکب  جنسی"، 
باعث انجام آن به وسيله شخصی دیگر با استفاده از زور یا تهدید به استفاده از 
خشونت...  یا با استفاده از شرایط سركوبگرانه یا ناتوانی یک فرد از اعلام رضایت 
واقعی، شده باشد. اقدامی با ماهيت جنسی محدود به خشونت جسمی نيست و 
ممکن است شامل تماس جنسی نباشد، مثل اجبار به برهنگی. بنابراین، جرائم 

جنسی اقدام های جسمی و غير جسمی جنسی را در بر می گيرند.
مرد،  چه  و  زن  چه  اشخاص،  عليه  جنایت ها  این  جنسیتی:  جنايت های 
به خاطر جنس آنها و یا نقش جنسيتی اجتماعی یا تصوری آنها انجام می شود. 
است  ممکن  و  نمی گيرند  خود  به  جنسی  خشونت  شکل  هميشه  جرایم  این 
به خاطر  پسران  و  و مردان  و دختران  زنان  به  به شکل حمله های غير جنسی 

جنسيت آنها باشد.«
جنایت های جنسی و جنسيتی را می توان همچنين بر اساس اتهام های دیگر 
مثل شکنجه )ماده 7 اساسنامه دادگاه(، شکنجه یا رفتار غير انسانی )ماده 8 
اساسنامه(، آزار و اذیت )ماده 7(، هتک حرمت شخصی )ماده 8(، اقدام های 
غيرانسانی دیگر )ماده 7(، مثله كردن )ماده 8( یا )صدمه روانی ماده 6( مورد 

پيگرد قرار داد.
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سیاست ها و استراتژی های تازه دادستانی دادگاه در مورد خشونت های 
جنسی و جنسیتی

در سال های اخير، دادستانی دادگاه گام هایی را برای بهتر كردن استراتژی خود در 
مورد پاسخ گویی برای خشونت های جنسی و جنسيتی و توجه به ناكامی های قبلی 

خود برداشته است. 
یکی از نخستين اقدام های دادستان كنونی، فاتو بنسودا، تصویب سند خط مشی در 
مورد جنایت های جنسی و جنسيتی در جون 2014 بود كه تعهدی واقعی در دادن 
اولویت به خشونت های مربوطه را به نمایش گذاشت. علاوه بر این، این خط مشی 
جمله  از  مدنی  جامعه  سازمان های  شركت  با  مشورتی  فرایندی  طریق  از  بعضاً 
بسيار ضروری  امکان  كه  تدوین شد  بشر  جامعه های حقوق  بين المللی  فدراسيون 
برای ارائه نظریات در مورد تاریخچه مربوط به خشونت های جنسی و جنسيتی به 
در  جنسيتی  و  جنسی  جنایت های  بر  تأكيد  با  دادستانی  كرد.  فراهم  را  دادستانی 
برنامه استراتژیک 2018 ـ 2016 و در سند خط مشی انتخاب پرونده و تعيين اولویت 
در سپتامبر 2016 تعهد عمومی خود را برای اطمينان یابی از قراردادن خشونت های 

جنسی و جنسيتی در محور فعاليت ها تکرار كرده است.

تحقيقات الزامی در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی در همه جا و همه موارد 
دادن  الزام گزارش  و  و جنسيتی  به جنایت های جنسی  مربوط  از خط مشی  ناشی 
هرگونه تخطی از این وظيفه به دادستانی ناشی می شد. این تعهد برای تحقيقات در 
مورد ارتکاب احتمالی خشونت های جنسی و جنسيتی، تشخيص دادستانی در مورد 

خط مشی دادستانی در مورد جنايت های جنسی و جنسیتی
پرده  با  مقابله  به  را  دادستانی  تعهد  جنسيتی  و  جنسی  جنایت های  خط مشی 
اقدام های  از  شماری  طریق  از  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  بر  افکنی 
عملياتی در تمام مراحل كار مقرر كرده است. این كار با در پيش گرفتن رهيافت 
حساس به قربانی و در بر گرفتن چشم انداز و تحليل جنسيتی از آغاز تحقيقات 

مقدماتی و تحقيقات بعدی، پيگرد ها و تجدید نظر ها انجام می شود.

وقوع این جنایت ها در زمان درگيری یا درشرایط نقض گسترده حقوق بشر را نشان 
می دهد، حتی اگر همه موارد مربوط به این خشونت ها گزارش نشود و یا در سطح 

داخلی از اولویت برخوردار نباشد.
گوست 2016  تحول دوم ایجاد امکان تحليل جنسيتی بود كه از زمان تصویب آن در آ
ابزار "سندی زنده" است كه رهنمودهای  این  اوليه اجرا قرار دارد.  هنوز در مراحل 
آنها در  ارائه گزارش درباره  مربوط به نظم دادن به جمع آوری اطلاعات تحليل و 

شرایط خاص و جنایت های اتهامی را در بر می گيرد.
زمينه  در  كارشناسی  دانش  و  تجربه  با  بيشتر  كاركنان  استخدام  سوم  تحول 

خشونت های جنسی و جنسيتی و آموزش به آنها است
.

 ايجاد فضای امن برای قربانیان و شاهدان
 قربانيان خشونت های جنسی و جنسيتی در گزارش دهی در مورد این جنایت ها با 
آنها را طرد  یا جامعه ممکن است  مانع های اساسی روبرو هستند. همسر، خانواده 
كنند. آنها ممکن است نتوانند ازدواج یا دوباره ازدواج كنند به این دليل كه "فاسد" 
تلقی شوند. علاوه بر پيامدهای جسمی و روانی جنایت ها، بدنامی تاثير عميقی بر 
انتقام جویی، رفتار  از  آنها ممکن است  آنها می گذارد.  زندگی اجتماعی و اقتصادی 
با نظام عدلی بترسند. قربانيان  منفی گيرندگان شکایت شان و به طوركلی رویارویی 
خشونت های جنسی و جنسيتی به این دلایل در گزارش دهی در مورد این جنایت ها 
از دلایلی  این  روبرو هستند.  اضافی  مانع های  با  تحقيق كنندگان  با  گفتن  یا سخن 
است كه آشکار شدن قربانيان خشونت های جنسی و جنسيتی اغلب بسيار دیرتر از 
قربانيان مربوط به دیگر جنایت ها رخ می دهد، زیرا بدنامی همراه با این جنایت ها در 

بسياری از جوامع ادامه می یابد.

خطر کودک انگاری قربانیان خشونت های جنسی و جنسیتی
اما  است،  مهم  جنسی  خشونت  با  مرتبط  روانی  صدمه  و  بدنامی  تاثير  تشخيص 
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این خطر نيز وجود دارد كه قربانيان این خشونت ها كودک انگاشته شوند یا با آنها 
پدرسالارانه رفتار شود.

قابل تاكيد است كه باید به مسئله جنسيتی در تركيب تيم های مواجه با قربانيان و 
با در نظر گرفتن جنسيت  باید  این موضوع  به ویژه در محل، توجه شود.  شاهدان، 
وكلای  و  حقوقی  مشاوران  دادستانی،  تحقيق كنندگان  مثل  ميدانی،  تيم  اعضای 
مدافع نيز مورد توجه قرار گيرد. اما نباید به طور اتوماتيک فرض كرد كه زنان قربانی 
خشونت های جنسی و جنسيتی فقط مایل به گفتگو با اعضای زن تيم ها و مردان 
قربانی مایل به گفتگو با اعضای مرد تيم ها خواهند بود. موضوع را باید مورد به مورد 

ارزیابی كرد و از قربانيان و شاهدان پرسيد با چه كسی راحت تر گفتگو می كنند.
با همه  برای گفتگو  تحقيق كننده  دو  یکی  به  نمی توانند  نيز  تحقيق كننده  تيم های 
شاهدان درباره خشونت های جنسی و جنسيتی اتکا كنند. آشکار است كه قربانيان 
قربانيان  وقتی  هستند.  نيز  دیگری  جنایت های  قربانی  یا  شاهد  خشونت ها،  این 
اشاره ای به خشونت های جنسی و جنسيتی نمی كنند، این بدان معنا نيست كه آنها 
قربانی این خشونت ها نيستند. توجه به تركيب تيم ها شامل كاركنان حمایتی، مثل 

مترجمان، نيز می شود...
بدنی قربانی مهم است. قربانيان خشونت های جنسی و  زبان و حركت های  درک 
نمونه،  برای  نمی گویند.  سخن  خشونت ها  این  درباره  روشنی  به  هميشه  جنسيتی 
قربانی ها ممکن است از استعاره هایی مثل »او با من دراز كشيد« یا »آنها مرا به یک 

زن تبدیل كردند« یا »وقتی كارشان با من تمام شد« استفاده كنند...

نتیجه گیری  اين بخش
پيگرد  و  تحقيق  برای  نظيری  بی  فرصت های  جزایی  بين المللی  دادگاه  اساسنامه 
و  بشریت  ضد  جنایت های  به عنوان  به ویژه  جنسيتی،  و  جنسی  خشونت های 
جنایت های جنگی فراهم كرده است. اما این دادگاه در سال های نخست خود موفق 
به اجرای تمامی این مقررات و برآورده كردن انتظارات نشد. استراتژی های مربوط 
به خشونت های جنسی و جنسيتی در تحقيقات به صورت یکسان به اجرا در نيامد 

و منجر به محدودیت در اتهام های مربوط به خشونت ها شد كه هميشه مورد تایيد 
و  جنسی  خشونت های  قربانيان  كه  شد  باعث  متهمان  تبرئه  این،  بر  علاوه  نبود. 

جنسيتی بدون دستيابی به عدالت یا غرامت بمانند.
برای  دادگاه  این  در  سراسری  رهيافتی  دادگاه،  دادستانی  از  فراتر  این،  بر  علاوه 
تقویت دانش كارشناسی، ظرفيت و استراتژی های مربوط به خشونت های جنسی 
و جنسيتی، به ویژه در مورد قربانيان و نقش و حمایت شاهدان ضروری است تا آنها 
در دادگاه بين المللی جزایی بهتر به حقوق خود دست یابند. این پژوهش فدراسيون 
در  مناسب  افراد  گرفتن  قرار  كه  می دهد  نشان  بشر  حقوق  جامعه های  بين المللی 
موقعيت های درست و در زمان مناسب، به همراه سطح متناسب اختيار و ارشدیت، 
برای پيشبرد تغييرات لازم به منظور افزایش ظرفيت دادگاه در زمينه خشونت های 

جنسی و جنسيتی ضروری است .
امکانات چارچوب حقوقی اساسنامه رُم، مقررات آیين نامه و ارائه مدارک، تشخيص 
استراتژیک خشونت های جنسی و جنسيتی در سند خط مشی دادستانی به خودی 
خشونت های  به  رسيدگی  در  نهاد  این  كليت  ظرفيت  یا  فرهنگ  تغيير  برای  خود 
جنسی و جنسيتی در عمل كافی نيستند. دادگاه باید در سراسر این نهاد خط مشی ای 
در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی در پيش بگيرد، سياست های خود را به اجرا 
و  به عدالت و غرامت واكنش كافی  برای دسترسی  قربانيان  نيازهای  به  و  بگذارد 

موثر نشان دهد.
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2. رابطه بین دادگاه بین المللی جزايی و جامعه مدنی
جامعه مدنی در ایجاد دادگاه بين المللی جزایی از زمان مذاكرات درباره اساسنامه این 
دادگاه نقش اساسی بازی كرده است. جامعه مدنی هم چنين در مبارزه عليه معافيت 
این  قربانيان  از  در حمایت  و  و جنسيتی  مورد خشونت های جنسی  در  مجازات  از 
جنایت ها در سراسر جهان نقشی برجسته بازی می كند و تاثيری مهم بر صلاحيت 
دادگاه و فعاليت های دادخواهی و پشتيبانی عملی گذاشته است. همچنان كه پيشتر 
گفته شد، دادخواهی »مجمع زنان طرفدار عدالت جنسيتی« و نيز دیگر سازمان های 
حقوق بشری به گنجاندن مقررات مترقی در زمينه عدالت جنسيتی در عهدنامه های 
بنيانگذاری دادگاه های بين المللی جزایی كمک كرد. اگر سازمان های غير دولتی 
توانسته اند چنين تاثير مثبتی بر فعاليت دادگاه بگذارند، این موضوع همچنين به این 

دليل است كه دادگاه امکان این همکاری را فراهم كرده است.
با وجود این، دادگاه بين المللی جزایی و سازمان های غيردولتی وظایف و اهداف، 
رهيافت ها و محدودیت های متفاوتی دارند كه می تواند منجر به نوعی گسست شود 
و سوء تفاهم هایی ایجاد كند كه بر موثر بودن مبارزه با معافيت از مجازات در مورد 

جرائم بين المللی، از جمله خشونت های جنسی و جنسيتی، تاثير بگذارد.

درک محدوديت های هر طرف در زمینه رازداری و رعايت آنها
سازمان های جامعه مدنی اغلب نخستين مرجع تماس قربانيان هستند. بنابراین، این 
سازمان ها نقطه ورود مهمی برای دادگاه بين المللی جزایی در طيفی از موضوع های 

مختلف به شمار می روند.
جامعه  و  جزایی  بين المللی  دادگاه  بين  همکاری  زمينه های  مهم ترین  از  یکی  اما 
مدنی به شناسایی افرادی مربوط می شود كه موضوع جرائم زیر صلاحيت دادگاه ها 
هستند. این رابطه نه تنها برای دادستانی، بلکه برای دفتر ثبت و شعبه های دادگاه 
شاهدان  به  دسترسی  كردن  فراهم  در  اساسی  نقش  مدنی  جامعه  است.  اساسی 
احتمالی دارد كه می توانند در زمينه های ضروری و مربوط به تحقيقات دادستانی 
منظور  به  قربانيان  شناسایی  در  می تواند  همچنين  مدنی  جامعه  بدهند.  شهادت 

شركت آنها در فرآیند دادگاه كمک كند.
اما این رابطه می تواند به علت نداشتن درک هر طرف از محدودیت های برقراری ارتباط 
باز با طرف دیگر در مورد اطلاعات حساس دچار مشکل شود. مشاركت كنندگانی از 
مدارک  ارائه  برای  مدنی  جامعه  سازمان های  بی ميلی  از  جزایی  بين المللی  دادگاه 
مشخص و مرتبط با تحقيقات آنها، به ویژه مدارک مربوط به خشونت های جنسی و 
جنسيتی، ابراز استيصال كرده اند. از سوی دیگر، مشاركت كنندگانی از جامعه مدنی 
از این نگران بودند كه فراهم كردن دسترسی به اطلاعات محرمانه به دادگاه می تواند 
آنها و قربانيان در تماس با آنها را با خطر جدی مواجه كند. آنها احساس می كنند كه 

دادگاه بين المللی جزایی همواره توجه كافی به این موضوع نشان نمی دهد
از سوی دیگر، سازمان های جامعه مدنی، به ویژه آنهایی كه در محل مستقر هستند 
درباره  دادگاه اطلاعات مشروحی  از  اغلب  دارند،  دادگاه  با  ارتباط مستقيم  و كمتر 
پيشرفت كار درخواست می كنند، برای مثال درباره اینکه تحقيقات اوليه درباره ی چه 
كسانی انجام می شود یا حکم دستگيری چه زمانی صادر خواهد شد و انتشار چنين 

اطلاعاتی می تواند عمليات دادستانی را به خطر بياندازد. 

سازمان های  و  جزايی  بین المللی  دادگاه  متفاوت  وظايف  تشخیص 
جامعه مدنی

یکی از عوامل مهم در ایجاد اشکال این است كه دو طرف یعنی دادگاه و سازمان های 
به  آشنایان  نظر  به  ندارند.  طرفين  متفاوت  وظایف  از  كاملی  درک  مدنی  جامعه 
موضوع، پيشينه حرفه ای كاركنان مهم است. نکته در اینجاست كه همه كسانی كه 
برای دادگاه كار می كنند با جامعه مدنی آشنایی ندارند و الزاماً درک نمی كنند كه با 
چه كسانی در این سازمان ها سر و كار دارند یا نحوه كار آنها چگونه است. این وضع 
باعث تفاوت ها و نبود رویه یکسان بين كاركنان دادگاه است كه به محلی می روند. 
آن  سازمان های  همه  و  نيست  هماهنگی  و  یکدست  گروه  نيز  مدنی  جامعه  البته 

رهيافت مشابهی نسبت به دادگاه یا فعاليت آن در محل ندارند.
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محدوديت های ناشی از استراتژی دادستانی
از  بين المللی جزایی شاهد خط مشی محدود دادستانی،   سال های نخست دادگاه 
جمله در زمينه انتخاب پرونده ها و كنار گذاشتن خشونت های جنسی و جنسيتی از 
تحقيقات و دادرسی ها، و تبادل ارتباط درباره این گزینه های دادستانی بود. بسياری 
جبران  نبود  و  كاستی ها  این  از  قربانيان  سازمان های  و  غيردولتی  سازمان های  از 
برای قربانيان جنایت های بين المللی از جمله جنایت های جنسی و جنسيتی انتقاد 

كردند.
تناقض قابل توجهی بين اهداف دوگانه ارائه عدالت به قربانيان از یک طرف و تدوین 
پرونده ای كه در محاكمه به موفقيت برسد و در تجدید نظر تایيد شود از طرف دیگر، 
داشتن  برای  مدارک  محکمترین  ارائه  می گویند  دادگاه  از  نمایندگانی  دارد.  وجود 
بهترین امکان دستيابی به محکوميت و ملاحظات استراتژیک در مورد تصميم به 
تعقيب كردن یا تعقيب نکردن بعضی از متهمان یا طرح بعضی از اتهام ها یا طرح 

نکردن بعضی دیگر مهم است.
از  تن  بين المللی جزایی می تواند فقط چند  این است كه دادگاه  تشخيص بسياری 
مرتکبان را مورد پيگرد قرار دهد، اما پرونده ها و اتهام ها باید واقعيت انواع متفاوت 
بازتاب دهند. سند  را  از جمله جنایت های جنسی و جنسيتی  ارتکابی،  جنایت های 
 2016 سپتامبر  در  كه  اولویت  تعيين  و  پرونده  انتخاب  درباره  دادستانی  خط مشی 
نظر  نماینده درگيری مورد  را كه  و متهمان  پرونده ها  انتخاب  اهميت  تصویب شد، 
باشد و نيز حفظ تماس مداوم و مستقيم با قربانيان و سازمان های قربانيان را در تمام 

مراحل فعاليت های دادستانی تشخيص می دهد.

حمايت دادگاه بین المللی جزايی و جامعه مدنی از قربانیان و شاهدان
در  جزایی  بين المللی  دادگاه  مختلف  ارگان های  غيردولتی،  سازمان های  نظر  به 
تماس مناسب با قربانيان و شاهدان و حمایت از آنها ضعيف هستند و بيش از حد بر 

سازمان های غيردولتی برای غلبه بر كاستی های خود تکيه می كنند.

 مشارکت و غرامت
سازمان های غير دولتی كه نقطه نخست تماس قربانيان هستند از دفتر ثبت دادگاه 
دادرسی های  در  مشاركت  شایسته  قربانيان  به  دسترسی  برای  جزایی  بين المللی 

دادگاه و دریافت غرامت حمایت كرده اند.
آنها به قربانيان حقوق آنها را در دادگاه بين المللی جزایی توضيح داده اند و به آنها در 
پر كردن فرم های درخواست برای مشاركت در دادرسی های دادگاه بين المللی جزایی 

و درخواست غرامت كمک كرده اند.

حمايت و پشتیبانی
بر اساس اساسنامه دادگاه بين المللی جزایی، این دادگاه وظيفه دارد تا از سلامت 
جسمی و روانی قربانيان و شاهدان محافظت كافی به عمل بياورد. اما دادگاه تاكنون 
رهيافتی محدود و غير كلی به وظيفه محافظت خود داشته است كه منجر به فعاليت 

بيشتر سازمان های غيردولتی در این زمينه شده است.
به نظر دادستانی، ظرفيت حمایت روانی اجتماعی آن برای ارزیابی روانی ـ اجتماعی 
افراد مورد مصاحبه و احتمالًا آسيب پذیر محدود است تا بتواند تعيين كندكه آیا این 
اما هر  یا خير.  دیده اند  آسيب  اندازه  از  بيش  فرایند مصاحبه  در  برای شركت  افراد 
حمایت و پيگيری بلندمدت منوط به ارجاع از بيرون است كه اغلب گروه های محلی 
جامعه مدنی این كار را انجام می دهند و چنين حمایتی ممکن است موجود باشد یا 

نباشد.
از  محافظت  برای  خود  وظيفه  دادگاه  دولتی،  غير  سازمان های  از  بعضی  نظر  به 
امنيت و سلامت جسمانی قربانيان و شاهدان را انجام نمی دهد. در حقيقت از نظر 
از  می توانند  دادگاه  در  شهادت  از  ناشی  خطر  در  شاهدانِ  و  قربانيان  فقط  دادگاه 
سازمان های  بنابراین  شوند.  بهره مند  دوباره  اسکان  مثل  پيشرفته ای  حمایت های 
غيردولتی ممکن است مجبور باشند از قربانيان و شاهدان در خطر به دلایل دیگری 

به جز شهادت مستقيم آنها محافظت كنند.
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اطلاع رسانی
به نظر سازمان های غيردولتی اطلاع رسانی دادگاه ناكافی و در نتيجه گاهی ناموثر 
است. آنها می گویند دادگاه بيش از اندازه به جامعه مدنی برای تشریح و تبليغ فعاليت 

خود اتکا می كند.
از دادرسی های  بعضی  در  نيست.  بين المللی جزایی  دادگاه  به  این مسئله منحصر 
كيفری محلی نيز برای انتشار اطلاعات درباره نتایج محاكمه ها  یا امکان مشاركت 

در دادرسی ها به جامعه مدنی اتکا می شود.

درخواست های همکاری
دادگاه بين المللی جزایی به شدت به روابط كاركردی با جامعه مدنی در كشورهای 
محل فعاليت متکی است. با وجود این، این رابطه گاهی یک جانبه به نظر می رسد و 

گروه های جامعه مدنی احساس می كنند "مورد استفاده" دادگاه قرار می گيرند.
همچنين گفته می شود كه مهلت كافی در درخواست های همکاری از طرف دادگاه 
در نظر گرفته نمی شود یا وظایف عملی بدون در نظر گرفتن وظایف مستقل جامعه 

مدنی به آنها ارجاع می شود.

نتیجه گیری  اين بخش
بين المللی جزایی و سازمان های جامعه مدنی محکم و در پهنه  رابطه بين دادگاه 
سابقه ای  بی  امکانات  رابطه  این  است.  یگانه  بين المللی  قضایی  صلاحيت های 
برای جامعه مدنی در زمينه تأثيرگذاری بر فعاليت های دادگاه و شنيده شدن صدای 
سازمان های  می كند.  فراهم  جزایی  بين المللی  دادگاه  دادرسی های  در  قربانيان 
گاهی  كه  جزایی  بين المللی  دادگاه  بين  ارتباط  برقراری  در  می توانند  مدنی  جامعه 

به عنوان نهادی در دوردست دیده می شود، با قربانيان و مردم محلی موثر باشند.
حد  در  مجازات  از  معافيت  عليه  جهانی  مبارزه  در  جزایی  بين المللی  دادگاه  اما 
وظایف  در  دارد  انتظار  مدنی  جامعه  از  و  می كند  اتکا  مدنی  جامعه  به  گسترده ای 

می گيرد.  قرار  دادگاه  وظایف  حيطه  در  عادی  به طور  كه  كند  مشاركت  مختلفی 
بعضی از سازمان های جامعه مدنی احساس می كنند كه مورد استفاده ابزاری دادگاه 
برخوردار  قدردانی  یا  لازم  حمایت  از  اینکه  بدون  می گيرند  قرار  جزایی  بين المللی 
شوند. كاركنان دادگاه بين المللی جزایی از مشکلات موجود در همکاری با جامعه 

مدنی اظهار نارضایتی شدید می كنند.
بخشی از گسست بين دادگاه بين المللی جزایی و جامعه مدنی ممکن است از نبود 
ارتباطات شفاف و باز و درک هر طرف از محدودیت های وظایف مستقل طرف دیگر 

و تفاوت های احتمالی در استراتژی ها ناشی شود.
همچنين ارتباط دادگاه با طيف وسيع تری از گروه های جامعه مدنی ضروری است.

توافق  پژوهش  این  در  مشاركت كنندگان  كليه  گفته،  پيش  دشواری های  وجود  با 
داشتند كه رابطه بين دادگاه بين المللی جزایی و جامعه مدنی برای موفقيت در مبارزه 
با معافيت از مجازات به خاطر خشونت های جنسی و جنسيتی بسيار ضروری است 

و باید تقویت شود.
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جنايت های  مورد  در  پاسخ گويی  به  دستیابی  برای  ديگر  راه های   .3
مربوط به خشونت های جنسی و جنسیتی

صلاحيت های  نخست  وهله  در  رُم،  اساسنامه  در  بودن  تکميلی  اصل  اساس   بر 
قضایی كشوری برای تحقيق و پيگرد جنایت های زیر صلاحيت دادگاه بين المللی 
جزایی، از جمله خشونت های جنسی و جنسيتی، دارای مسئوليت هستند. دادگاه 
به  مایل  كشوری  مسئولان  كه  می كند  مداخله  صورتی  در  فقط  جزایی  بين المللی 
داده  رخ  آنها  قلمرو  در  كه  بين المللی  مرتکبان جنایت های  واقعی  پيگرد  و  تحقيق 
دادگاه  تشکيل  از  هدف  این،  بر  علاوه  باشند.  نداشته  را  كار  این  توانایی  یا  نباشند 
به صلاحيت  مربوط  مرتکبان مهمترین جنایت های  پيگرد همه  بين المللی جزایی 
قضایی آن نبود و این دادگاه منابع لازم برای این كار را ندارد. به این دلایل و دلایل 
كرده  متمركز  مواردی  در  را  خود  تحقيقات  استراتژیک  تصميم  با  دادستانی  دیگر، 
است كه بيش ترین مسئوليت را در ارتکاب مهم ترین جنایت های مربوط به صلاحيت 

قضایی دادگاه دارند.
به  مربوط  تلاش های  در  بسياری  مانع های  و  دشواری ها  با  ملی  عدلی  نظام های 
پاسخ گویی در زمينه جنایت های بين المللی )یعنی چارچوب های حقوقی تبعيض آميز 
ارتکاب خشونت جنسی؛  و محدود كننده؛ رفتارهای سنتی و مردسالارانه در مورد 
حرفه ای  كاركنان  و  تحقيق كنندگان  پليس،  نزد  مشخص  كارشناسی  دانش  نبود 
روبرو  جنسيتی(  و  جنسی  خشونت های  به  مربوط  جنایت های  مورد  در  حقوقی 
را  دولت ها  فعالانه  تا  بين المللی جزایی خواسته شده  دادگاه  از  نتيجه،  در  هستند. 
تا در مورد مرتکبان جنایت های بين المللی ارتکابی در  تشویق و به آنها كمک كند 
آنها را مورد پيگرد قرار دهند. این كار می تواند از طریق  قلمروشان تحقيق كنند و 
اساسنامه  در  مطرح  جنایت های  دربرگيرنده  اجرایی  قانون های  تنظيم  به  كمک 
دادگاه بين المللی جزایی از طریق حمایت از دادرسی های قضایی ملی انجام شود. 

این روش را »تکميلی بودن مثبت« یا »رهيافت مثبت به تکميلی بودن« می نامند.
هستند،  ملی  قضایی  صلاحيت های  به  منحصر  دشواری ها  این  از  بعضی  گرچه 
دادگاه های  دیگر  و  جزایی  بين المللی  دادگاه  مشابه  دشواری های  آنها  از  بسياری 

بين المللی را به یاد می آورند. مهم این است كه پيشرفت مهمی در صلاحيت های 
قضایی ملی و منطقه ای در زمينه گسترش پاسخ گویی برای خشونت های جنسی و 

جنسيتی به دست آمده است.

تکمیلی بودن مثبت بین دادگاه بین المللی جزايی و مسئولان محلی
تکمیلی بودن در قانون

كشورهای عضو باید متن های بنيانگذاری دادگاه بين المللی جزایی را در چارچوب 
درباره  اجرایی  قانون های  تصویب  طریق  از  جمله  از  بگنجانند،  خود  ملی  حقوقی 
جنایت های بين المللی و نيز در مورد حقوق قربانيان و شاهدان. به همين ترتيب، 
ریاست دادگاه بين المللی جزایی،1 دفتر ثبت2 و ریاست مجمع كشورهای عضو3 باید 
تا حد امکان از تلاش ها برای توانمندسازی حقوقی تحقيقات و پيگرد های ملی در 
حمایت  جنسيتی،  و  جنسی  خشونت های  جمله  از  بين المللی،  جنایت های  زمينه 

كنند.
باعث  می تواند  ملی  مجازات  قانون  در  بين المللی  كيفری  حقوق  موازین  گنجاندن 
بن  یا  كاستی ها  به  و  شود  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  به  داخلی  بيشتر  توجه 
بست های حقوقی مثل موارد مربوط به خشونت جنسی عليه مردان و پسران توجه 

كند.
از سوی دیگر، ایجاد چارچوب های ملی حقوقی می تواند امکانات بيشتری را برای 
باید به تسهيل  اقدام حقوقی سازمان های جامعه مدنی فراهم كند. توجه بيشتری 
انتقال دانش از سطح بين المللی به سطح ملی بشود. درس هایی كه در سطح ملی 
آموخته شده به درستی یا به كفایت به سطح ملی منتقل نشده است و این مسئله بر 

تلاش های مربوط به تکميلی بودن مثبت تأثير منفی می گذارد.
مانع های شکلی  كنار گذاشتن  برای  است  پيوسته جامعه مدنی ممکن  دادخواهی 

1. ICC Presidency
2. Registry
3. ASP (Assembly of State Parties) Presidency
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در مقابل پاسخ گویی در سطح ملی ضروری باشد. وضعيت مردان قربانی خشونت 
جنسی نمونه دیگری است كه در آن دادخواهی هماهنگ ملی و بين المللی برای 
جلب توجه به گستره و شدت مسئله لازم است. دادخواهی جامعه مدنی همچنين 
موانع بزرگ را بر سر راه بازماندگان مرد نشان داده است. قانون كيفری در 62 كشور 
فقط زنان قربانی تجاوز را به رسميت می شناسد. 67 كشور زیر تاثير مسائل ممنوعِ 

داخلی مردان قربانی را به خاطر »همجنس گرایی« مجرم می انگارند.

تکمیلی بودن در استراتژی ها و خط مشی های تحقیق و دادستانی
دادستانی اصل تکميلی بودن مثبت را تایيد كرده و توضيح داده است كه این اصل به 
این معنا است كه دادستانی در هر جا كه امکان داشته باشد، از جمله در كشورهای 

مورد تحقيق یا پيگرد، دادرسی های ملی واقعی را تشویق خواهد كرد.
مشاركت كنندگان به طور كلی توافق داشتند كه خلاقيت و انعطاف بيشتری در نقش 
دادگاه بين المللی جزایی برای تشویق یا تسهيل فرآیندهای پاسخ گویی ملی در مورد 
خشونت های جنسی و جنسيتی بر اساس اصل تکميلی بودن مثبت ضروری است. 
برای مثال، این كار را می توان با بررسی امکانات ایجاد فرآیندهای فرایندهایی برای به 
شراكت گذاشتن مدارک یا برقراری دیدارهای هدف مند حرفه ای از همه بخش های 
دادگاه به منظور توانمند ساختن كنشگران ملی با دیدن دادگاه »در عمل« انجام داد.
دادگاه  مقدماتی  بررسی  آغاز  كشورها  از  بعضی  در  مشاركت كنندگان  اظهار  به  بنا 
اقدام های  باعث  و  كرده  عمل  داموكلس«  »شمشير  عنوان  به  جزایی  بين المللی 
گشایش  از  تا  است  شده  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  به  توجه  برای  داخلی 

تحقيقات دادگاه بين المللی جزایی جلوگيری به عمل آید.

استفاده از بهترين روش ها و روايت های موفقیت
پرسش های حقوقی مشتركی تقریباً در همه وضعيت ها مطرح می شود، از جمله:

 *چطور می توانيم بدون مدارک پزشکی خشونت جنسی را ثابت كنيم؟ 

جنایت ها  صورتی كه  در  را  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  توانيم  می   *چطور 
سال های طولانی پيش از آن رخ داده باشند، مورد پيگرد قرار دهيم؟ 

 *آیا می توان خشونت های جنسی و جنسيتی را بدون مدارک تایيدی ثابت كرد؟
 *چگونه می توان زمينه خشونت های جنسی و جنسيتی را توضيح داد؟

 *بهترین راه ارتباط دادن خشونت های جنسی و جنسيتی به مرتکبان آنها چيست؟

برنامه های آموزشی و انتقال تجربه بین همتايان
یا  همتایان  از  آموزش  برای  پرشمار  فرصت های  بر  مشاركت كنندگان  از  بسياری 
انتقال تجربه بين قاضی ها، وكلا و دیگر همتایان، در سطوح بين المللی منطقه ای 
یا حتی ملی تأكيد كردند. بحث بين قاضی ها یا دادستان ها، به عنوان مثال در مورد 
چگونگی برخورد به مسائل عملی مرتبط با خشونت های جنسی و جنسيتی، بسيار 
ضروری است. نياز برای ایجاد مجامع بحث كه كنشگران بتوانند در آنجا در مورد 
باشند  داشته  ارتباط  یکدیگر  با  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  به  مربوط  مسائل 
وجود دارد. یکی از ابتکارهای تازه »شبکه پيگرد خشونت جنسی در درگيری«4 است 
كه انجمن بين المللی دادستان ها5 ایجاد كرده است. هدف این شبکه حل مشکلات 
بين صلاحيت ها، جمع آوری بهترین روش ها، ارائه روش های كارشناسی به دست 
آمده در سطح بين المللی به دادستانی های ملی و برعکس و نيز انتقال تجربه بين 

صلاحيت های مختلف است.

به شراکت گذاشتن بهترين رويه های اقدام حقوقی
الف ـ نظريه های کارشناسی

 نامه های سازمان های جامعه مدنی و دانشگاهيان مورد اعتماد دادگاه ها در ایجاد 
رویه قضایی در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی در دادگاه های ملی و نيز در 

4. Prosecuting Sexual Violence in Conflict Network (PSV Network)
5. International Association of Prosecutors (IAP)
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قرار  این  از  نامه ها  نوع  این  مهم  نمونه  دو  بوده اند.  موفق  به ویژه  بين المللی  سطح 
روژ  خِمِر  رهبران  محاكمه  برای  كه  كامبوج  فوق العاده  دادگاه های  به  نامه  است: 
تشکيل شده بودند؛ و نامه به دادگاه های فوق العاده آفریقا برای محاكمه حسن  هابره 
ضد  جنایت  مورد  در  كارشناسی  رهنمود  كامبوج  در  دادگاه ها  به  نامه  سنگال.  در 
بشریت ازدواج زود اجباری ارائه كرده بود. نامه به دادگاه  هابره شکل های چندگانه 
بود  دادگاه خواسته  از  و  دانسته  بين المللی  ناقض حقوق عرفی  را  خشونت جنسی 
و  جنسی  خشونت های  بازماندگان  شهادت های  دادن  بازتاب  منظور  به  را  اتهام ها 
جنسيتی مورد بازبينی قرار دهد. از آنجا كه قاضی ها نپذیرفتند رسماً نامه مربوط به 
خشونت جنسی و جنسيتی را در پرونده ثبت كنند، بسياری از نکات مطرح در آن 
نامه كه باعث پيشرفت زیادی در برقراری رویه قضایی در مورد خشونت های جنسی 

و جنسيتی می شد، در دادنامه بازتاب نيافته است.
استفاده از شهادت كارشناسان نيز به روشی برای تاثيرگذاری بيشتر دانش كارشناسی 
به  ترتيب  این  به  كه  است  ملی  دادنامه های  و  بين المللی  قانونی  رویه  و  بين المللی 
منجر  جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  به خاطر  پاسخ گویی  در  بيشتری  هماهنگی 
می شود. برای نمونه، در دادگاه های ریوز مونت و سپور زاركو6 در گواتمالا، شهادت 
و  جنسی  خشونت های  كيفری به  بين المللی  حقوق  رویکرد  مورد  در  كارشناسی 
جنسيتی به قاضی ها در پيش گرفتن رهيافت مترقی تری به گنجاندن جنایت های 

مربوط به خشونت های جنسی و جنسيتی در این پرونده ها كمک كرد.

حمايت فنی از بیرون 
دخالت دادن دانش كارشناسی از بيرون همچنين به عنوان روشی برای پيش بردن 
چارچوب های محدود كننده حقوقی ملی در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی 
به كار آمده است. این كار از طریق ارائه كمک بين المللی كارشناسی به قاضی ها 
در تدوین بخش های خاصی از دادنامه در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی با 
استفاده از مشاوره فنی و حمایت از دادستان ها برای تدوین رویه ها و خط مشی های 

6. Sepur Zarco

تازه در مورد خشونت های جنسی و جنسيتی و آموزش در مورد پرونده ها به مأموران 
كارشناس  انتصاب  است.  شده  انجام  دادستان ها،  و  تحقيق كنندگان  پليس، 
كارشناس  اعزام  و  پرونده  هابره  قاضی های  به  كمک  برای  جنسيت  بين المللی 
در  كل  دادستان  دفتر  به  ملل  سازمان  زنان  نهاد  و جنسيتی  خشونت های جنسی 
كلمبيا برای كمک به تدوین پروتکلی برای تحقيق در مورد خشونت های جنسی و 
جنسيتی، با همکاری قابل ملاحظه سيسما موجر7 )سازمان جامعه مدنی كلمبيایی( 

نمونه هایی از این نوع هستند.
كه  كردند  نگرانی  ابراز  مسئله  این  از  مشاركت كنندگان  از  تن  چند  حال،  عين  در 
بعضی از موفقيت ها در زمينه خشونت های جنسی و جنسيتی در سطح ملی به طور 
عمده نتيجه »پرتاب كارشناس بين المللی« به آنجاست و به این ترتيب امکان تداوم 
این رهيافت را مورد تردید قرار دادند. مشاركت كنندگان بر ضرورت افزایش توجه به 
ساختن ظرفيت كارشناسی محلی در زمينه خشونت های جنسی و جنسيتی تاكيد 

كردند.

مشارکت قربانیان در دادرسی های کیفری
جامعه مدنی از طریق شاكيان خصوصی و نمایندگی قربانيان خشونت های جنسی 
گسترش  در  مداوم،  دادخواهی  طریق  از  یا  مدنی  حقوق  نظام های  در  جنسيتی  و 
چشم انداز تحقيق های جاری یا افزودن خشونت های جنسی و جنسيتی به اتهام ها 
موثر بوده است. چنين فشاری با موفقيت در بسياری جاها به كار گرفته شده است. 
دو  و  بشر  حقوق  جامعه های  بين المللی  فدراسيون   2015 سال  در  نمونه،  برای 
جنسی  خشونت  قربانی  زن   43 از  نمایندگی  به  عاج  ساحل  در  آن  عضو8  سازمان 
طی بحران پس از انتخابات 2011، گزارشی حقوقی در اختيار واحد ویژه بررسی و 
تحقيقات قرار دادند و آن ها را به عنوان شاكيان مدنی در پرونده معرفی كردند. به 
آن  از  پيش  را گسترش دهند.  ملی  تحقيقات  آنها كوشيدند چشم انداز  ترتيب،  این 

7. Sisma Mujer
8. MIDH & LIDHO
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نيز، این سه سازمان در آپریل 2012 از دادستان رسيدگی كننده به جرائم مربوط به 
خشونت پس از انتخابات خواهان گنجاندن خشونت جنسی در تحقيقات شده بودند 
و این موفقيت سرانجام به دست آمد. درنتيجه قربانيان خشونت جنسی، با حمایت 
فدراسيون، توانستند از اكتبر 2012 به عنوان شاكيان خصوصی در آن دادرسی ها 
در  دادگستری  وزیر  كه  شد  باعث  همچنين  دادخواهی  تلاش های  كنند.  شركت 
18 مارچ 2014 با صدور فرمانی اجرایی اعلام كند كه ارائه گواهی پزشکی دیگر 

پيش شرط طرح شکایت در مورد تجاوز یا شکل های دیگر خشونت جنسی نيست.
 2014 سال  در  كشور  این  در  همکار  و  عضو  سازمان های  و  فدراسيون  مالی،  در 
جنسی  خشونت  دیگر  شکل های  و  تجاوز  قربانی   80 از  نمایندگی  به  را  شکایتی 
از  پيش  كردند.  طرح  مالی  شمال  اشغال  طی  بشریت  ضد  جنایت های  عنوان  به 
از گستره  به طور كامل  اتهام های تجاوز و خشونت های دیگر جنسی  این شکایت، 
تحقيقات حذف شده بود و تحقيقات فقط به تروریسم و تشکل های جنایتکار محدود 

شده بود و موارد نقض حقوق بشر را در بر نمی گرفت.
مرتکبان  تعقيب  برای  فراسرزمينی9  یا  جهانی  قضایی  صلاحيت  كارگيری  به 
در  پاسخ گویی  برای  راه های مهم  از  یکی  دیگر  بين المللی در كشوری  جنایت های 
وضعيت هایی است كه نظام حقوقی داخلی ناتوان و یا بی ميل از رسيدگی به چنين 
جنایت هایی است، به ویژه در نقاطی كه دادگاه بين المللی جزایی دارای صلاحيت 
نيست. شاید تنها گزینه برای كشورهایی مثل سوریه یا عراق، با توجه به بن بست 
و  بين المللی جزایی  دادگاه  به  ارجاع موضوع  برای  امنيت سازمان ملل  در شورای 
نبودن احتمال سياسی تشکيل هرگونه دادگاه موقت بين المللی برای تحقيقات در 
در مورد  فراسرزمينی  نزدیک، صلاحيت قضایی  آینده  در  در منطقه  مورد وضعيت 
پرونده های خشونت های جنسی و جنسيتی باشد. چندین تحقيق قضایی بر اساس 
صلاحيت فراسرزمينی در سوئد، اتریش، آلمان و فرانسه عليه متهمان سوری ساكن 
در كشورهای اروپایی در مورد جنایت های ارتکابی در سوریه آغاز شده اند، گرچه هيچ 
یک از این دادرسی ها تاكنون شامل اتهام تجاوز یا خشونت جنسی نبوده اند. با وجود 

9. universal jurisdiction or extra-territorial jurisdiction

این، این موضوع بایستی در چارچوب پيگرد های آتی قرار گيرد، به ویژه با توجه به 
كوشش های گسترده گروه های جامعه مدنی سوریه برای ثبت خشونت های جنسی 
طریق  از  باید  فراسرزمينی  تحقيقات  این  كشور.  این  در  درگيری ها  در  جنسيتی  و 
سازوكارهای پاسخ گویی برقرار شده در سازمان ملل تقویت شود. در دسامبر 2016 
سازوكار  فراسرزمينی،  قضایی  صلاحيت  اجرای  در  ملل  سازمان  عمومی  مجمع 
مستقل و غيرجانبدارانه بين المللی برای جنایت های بين المللی در سوریه و كمک 
سوریه  در  ارتکابی  بين المللی  جنایت های  پيگرد  و  تحقيق  برای  ملی  مسئولان  به 

تشکيل داد.
توجه  باید  كشورها  مقام های  كه  كردند  تاكيد  مشاركت كنندگان  این،  بر  علاوه 
بيشتری به جنگجویان خارجی نشان دهند كه در سوریه و عراق دستگير می شوند یا 
از منطقه درگيری به كشور مبدا خود می گریزند. این افراد همواره به عنوان خطری 
برای امنيت تلقی و به تروریسم متهم می شوند. اما توجه بسيار كمی به این واقعيت 
باشند.  رُم  اساسنامه  اساس  بر  جنایت  ارتکاب  به  متهم  است  ممکن  آنها  كه  شده 
مقام های كشور های دیگر باید به گرد آوری مدارک به منظور گنجاندن اتهام های 
ارتکاب جنایت های بين المللی و از جمله خشونت های جنسی و جنسيتی توجه نشان 

دهند.
از  كه  كسانی  كه  كردند  تاكيد  واقعيت  این  بر  مشاركت كنندگان  روال،  همين  به 
خانه هایشان در كشورهایی مثل عراق و سوریه آواره شده اند و به كشورهای اروپایی 
مورد جنایت های  در  ارزشمند  با مدارک  بالقوه شاهدانی  است  كرده اند ممکن  فرار 
جنسيتی  و  جنسی  خشونت های  جمله  از  و  منطقه  در  غيرنظاميان  عليه  ارتکابی 

باشند.
قضایی  صلاحيت  به  مربوط  پرونده های  كه  كردند  تاكيد   مشاركت كنندگان 
فراسرزمينی در یک كشور را می توان برای راه انداختن دادرسی یا حمایت از آن در 
كشوری كه جنایت ها در آنجا رخ داده یا در كشورهای دیگر مورد استفاده قرارداد. 
برای نمونه، پرونده های مربوط به صلاحيت قضایی فراسرزمينی كه سازمان های 
جامعه مدنی در دادگاه های اسپانيا و بریتانيا مطرح كردند، به دادرسی ها و تحول های 
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مترقی حقوقی در گواتمالا در پرونده ریوز مونت و پرونده های رژیم پينوشه در شيلی 
و كشور های دیگر محل سکونت بازماندگان دامن زد. همکاری بين صلاحيت های 

قضایی ملی نيز برای تقویت پيگرد های ملی در مورد این جنایت ها مهم است.

روايت های فردی و افزايش آگاهی
روایت  بيان  قدرت  شده  پدیدار  پژوهش  این  طریق  از  كه  دیگری  مهم  كار  و  ساز 
است. زمانی كه شخصيت های عمومی ـ بازماندگان یا شاهدان ـ به طور علنی درباره 
خشونت های جنسی و جنسيتی سخن می گویند، این كار به واكنش های زنجيره ای 
تشخيص  در  اجتماعی  تغييرات  انداختن  راه  به  نيز  و  حقوقی  تحولات  زمينه  در 

خشونت های جنسی و جنسيتی دامن می زند.
 برای نمونه، در كامبوج یک بازمانده ترنسجندرِ خشونت های جنسی و جنسيتی در 
نشست خبری كه جامعه مدنی در سال 2008 ترتيب داده بود درباره خشونت های 
عليه خود سخن گفت. دادگاه های فوق العاده كامبوج در این باره بيانيه مطبوعاتی 
منتشر كردند و این باعث به راه افتادن گفتگو در جامعه كامبوج درباره خشونت های 
جنسی و جنسيتی در چارچوب وسيع تر شد. همچنين، یکی از مشاركت كنندگان از 
نپال شرح داد كه یک شورشی پيشين مائویست كه اكنون نماینده پارلمان است، 
مردم  كه  حالی  در  بود،  گفته  سخن  خود  به  گروهی  تجاوز  درباره  پارلمان  این  در 
گمان می كردند كه طی جنگ داخلی 10 ساله نپال هيچ خشونت جنسی رخ نداده 
است. سخنرانی تاثير عميقی به جا گذاشت و در نتيجه دولت كه وقوع خشونت های 
جنسی و جنسيتی را انکار كرده بود، وادار شد تا كمک های جبرانی به بازماندگان 

خشونت های جنسی و جنسيتی ارائه كند.
از  درک  و  گاهی  آ افزایش  بر  مهمی  تاثير  مرد  بازماندگان  آمدن  چشم  به  افزایش 
كه  كامبوج  در  نمونه،  برای  است.  گذاشته  پسران  و  مردان  عليه  جنسی  خشونت 
از  بيشتری  بودند، درک  مرد  اجباری  ازدواج  درباره  از شاهدان گواهی دهنده  نيمی 
ازدواج  و  بوده اند  اجباری  ازدواج  جنایت  قربانی  مردان  كه  دارد  وجود  واقعيت  این 
اجباری شکلی از خشونت جنسی و جنسيتی است. در اوگاندا، بازماندگان مرد كه 

مردان  برای  تسلی  منبع  كرده اند  شركت  رسانه ها  با  مصاحبه  در  و  گفته اند  سخن 
دیگری هستند كه بسياری از آنها با انزوا و احساس »تنهایی« در قربانی بودن در 
چنين خشونت هایی دست و پنجه نرم كرده اند. استفاده از زبان دقيق برای تشریح 
و تشخيص شکل های مختلف خشونت جنسی عليه مردان می تواند تاثير مهمی بر 

افزایش درک عمومی، به ویژه در مورد شکنجه و تعدی عليه زندانيان، داشته باشد.
برای نمونه، در یوگوسلاوی سابق، در دادرسی ها در دادگاه بين المللی یوگسلاوی 
كه  مردانی  حتی  می شدند،  معرفی  شکنجه  قربانی  عنوان  به  فقط  مردان  سابق، 
قربانی ناقص سازی جنسی یا اعمال اجباری جنسی شده بودند. در حالی كه زنان 
معمولا به عنوان قربانی خشونت جنسی معرفی می شدند. این ارائه تصویر غلط از 
خشونت جنسی به عنوان صرفاً شکلی از شکنجه یا رفتار غير انسانی و تحقير كننده 
با وجود  به كار رفته است،  نيز  ابوغریب  آمریکایی در  نيروهای  در مورد تعدی های 
اینکه مدارک زیادی در مورد برهنگی اجباری، خودارضایی اجباری و خشونت های 
دیگر جنسی در دست است. در عين حال، تهدید زندانيان به »تنقيه اجباری آب در 
مقعد« به عنوان بخشی از برنامه شکنجه سی آی اِی فقط به تازگی به عنوان جنایت 

تجاوز مورد پذیرش قرار گرفته است.
این تصور كه مترقی ترین تحولات در زمينه پاسخ گویی برای خشونت های جنسی 
رخ  بين المللی  سطح  در  جنسيت  به  رُم  اساسنامه  حساسيت  به خاطر  جنسيتی  و 
می دهد باید متعادل شود. نه تنها اساسنامه رُم رویه های موجود قبلی را در مقررات 
خود گنجانده است بلکه پيشرفت های مهمی در سطوح ملی به دست آمده كه هنوز 
و  دانش  افزایش  برای  تلاش های هماهنگی  نمی شود.  دیده  بين المللی  در سطح 
درک از موازین بين المللی حقوقی در ميان عاملان در سطح ملی در جریان است. 
مشاركت كنندگان بر این باور بودند كه باید كوشش های بيشتری در سطح بين المللی 

برای آموزش از تحولات در سطح ملی به عمل آید.
با  مرتبط  جنسی  خشونت  آن  در  كه  است  قضایی  صلاحيت  از  نمونه ای  بوسنی 
اینکه  وجود  با  است.  بوده  بين المللی  و  ملی  كيفری  پيگرد های  موضوع  درگيری 
كارنامه دادگاه بين المللی یوگسلاوی سابق در زمينه پاسخ گویی برای خشونت جنسی 
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بهترین كارنامه در ميان دادگاه های بين المللی كيفری است، فعاليت جامعه مدنی و 
سازمان های بين المللی برای بهبود ظرفيت داخلی و قوانين مربوط به خشونت های 
مورد  در  از محکوميت ها  به شماری  دستيابی  باعث  بوسنی  در  و جنسيتی  جنسی 
جنایت های خشونت جنسی در سطح ملی شده است كه اكنون دستاورد های دادگاه 
بين المللی یوگسلاوی سابق را پشت سر گذاشته است. به علاوه، بوسنی نخستين 
صلاحيت قضایی كيفری در سراسر جهان است كه در مورد جنایت ضد بشریت آزار 
مرتبط با جنسيت حکم محکوميت صادر كرده است تا جایی كه دادگاه بين المللی 
جزایی ممکن است به این سابقه ملی در پيگرد این جنایت بر اساس اساسنامه رُم 

استناد كند.
 علاوه بر این، گرچه تکوین رویه قضایی ملی از طریق همکاری بين صلاحيت های 
قضایی مختلف تقویت شده، این وضعيت مشروط به این است كه این رویه قضایی 
در اختيار قاضی ها قرار گيرد. تحقيق برای این پروژه همکاری بين دادگاه بين المللی 
جزایی و صلاحيت های ملی را در زمينه رویه قضایی فرصت بزرگی در آینده تشخيص 
با صلاحيت های ملی  بين المللی جزایی تماس خود  داد. ضروری است كه دادگاه 
را كه به جنایت های بين المللی رسيدگی می كنند تقویت كند تا از رویه قضایی آنها 
بهتر بهره مند شود. در عين حال، رویه قضایی دادگاه بين المللی جزایی، به لحاظ 
شکلی و محتوایی، باید بيشتر در دسترس قرار گيرد. زبان و كمبود ترجمه نخستين 
عامل مهم بازدارنده است. چند تن از مشاركت كنندگان اظهار كردند كه رویه قضایی 
بين المللی باید به زبان عاملان ملی در اختيار آنها قرار گيرد. این نگرانی وجود دارد 
امکان  انگليسی  و  زبان های فرانسوی، اسپانيایی  به  بودن رویه قضایی  كه موجود 
بهره گيری متقابل دادگاه بين المللی جزایی و دادگاه های ملی را كه به جنایت های 
مشابهی رسيدگی می كنند، محدود می كند. ضرورت آشکار و مشخصی برای ترجمه 
تا درک كنند كه مسائل حقوقی، از جمله  دادنامه ها برای عاملان ملی وجود دارد 
عناصر جنایت ها، در سطح ملی و بين المللی چگونه مورد بررسی قرار می گيرند.  این 

محدودیت ها در خارج از این چند زبان محوری بزرگتر دیده می شود.

نتیجه گیری   اين بخش
از آنجا كه دادگاه بين المللی جزایی آخرین امکان قضایی است، در وهله نخست 
خشونت های  به  مربوط  جنایت های  پيگرد  و  تحقيق  وظيفه  ملی  صلاحيت های 
بسياری  با چالش های  اما مسئولان كشوری  دارند.  به عهده  را  و جنسيتی  جنسی 
منابع.  و  ظرفيت ها  كارشناسی،  دانش  تقویت  ضرورت  ی  جمله  از  بوده اند،  روبه رو 
دادگاه بين المللی جزایی بایستی نقش فعالی به عهده بگيرد و اصل "تکميلی بودن 
مثبت" را با حمایت از تلاش های ملی برای همگامی با نظام اساسنامه رُم به اجرا 
بگذارد و تبادل اطلاعات در مورد بهترین  استراتژی ها و خط مشی های تحقيق و 

پيگرد را تشویق كند.
به  مربوط  در مورد جنایت های  پاسخ گویی  آميز  موارد موفقيت  كليه  این،  بر  علاوه 
خشونت های جنسی و جنسيتی در استراتژی های اقدام حقوقی پایدار و چند وجهی 
از  اغلب  كه  را  عدالت  سوی  به  چندگانه  راه های  و  داشتند  اشتراک  دادخواهی  و 
سازمان های متعهد جامعه مدنی فعال در پشتيبانی از قربانيان به پيش می بردند، 
كرده اند،  كمک  اجتماعی  و  حقوقی  تغييرات  به  نيز  دیگری  عناصر  گرفته اند.  پی 
مثل زمانی كه چهره های سرشناس، بازماندگان یا شاهدان جنایت های مربوط به 
خشونت های جنسی و جنسيتی موضوع را از داخل دادگاه به پهنه گسترده تر اجتماع 

می برند.
دسترسی آسان تر به رویه قضایی مترقی، نظریه های كارشناسی، آموزش و برگزاری 
زمينه  در  مطلب  تحولات  هستند.  معادله  از  بخشی  نيز  تجربه  تبادل  نشست های 
پاسخ گویی به خاطر خشونت های جنسی و جنسيتی در سطوح بين المللی، منطقه ای 
و ملی رخ می دهند. تبادل تجربه و اطلاعات بين صلاحيت ها و عاملان باید تقویت 
شود تا با استفاده از این تحولات مثبت عدالت برای قربانيان خشونت های جنسی و 

جنسيتی در دادگاه بين المللی جزایی و فراتر از آن به دست آید.
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مورد  در  از محکوميت ها  به شماری  دستيابی  باعث  بوسنی  در  و جنسيتی  جنسی 
جنایت های خشونت جنسی در سطح ملی شده است كه اكنون دستاورد های دادگاه 
بين المللی یوگسلاوی سابق را پشت سر گذاشته است. به علاوه، بوسنی نخستين 
صلاحيت قضایی كيفری در سراسر جهان است كه در مورد جنایت ضد بشریت آزار 
مرتبط با جنسيت حکم محکوميت صادر كرده است تا جایی كه دادگاه بين المللی 
جزایی ممکن است به این سابقه ملی در پيگرد این جنایت بر اساس اساسنامه رُم 

استناد كند.
 علاوه بر این، گرچه تکوین رویه قضایی ملی از طریق همکاری بين صلاحيت های 
قضایی مختلف تقویت شده، این وضعيت مشروط به این است كه این رویه قضایی 
در اختيار قاضی ها قرار گيرد. تحقيق برای این پروژه همکاری بين دادگاه بين المللی 
جزایی و صلاحيت های ملی را در زمينه رویه قضایی فرصت بزرگی در آینده تشخيص 
با صلاحيت های ملی  بين المللی جزایی تماس خود  داد. ضروری است كه دادگاه 
را كه به جنایت های بين المللی رسيدگی می كنند تقویت كند تا از رویه قضایی آنها 
بهتر بهره مند شود. در عين حال، رویه قضایی دادگاه بين المللی جزایی، به لحاظ 
شکلی و محتوایی، باید بيشتر در دسترس قرار گيرد. زبان و كمبود ترجمه نخستين 
عامل مهم بازدارنده است. چند تن از مشاركت كنندگان اظهار كردند كه رویه قضایی 
بين المللی باید به زبان عاملان ملی در اختيار آنها قرار گيرد. این نگرانی وجود دارد 
امکان  انگليسی  و  زبان های فرانسوی، اسپانيایی  به  بودن رویه قضایی  كه موجود 
بهره گيری متقابل دادگاه بين المللی جزایی و دادگاه های ملی را كه به جنایت های 
مشابهی رسيدگی می كنند، محدود می كند. ضرورت آشکار و مشخصی برای ترجمه 
تا درک كنند كه مسائل حقوقی، از جمله  دادنامه ها برای عاملان ملی وجود دارد 
عناصر جنایت ها، در سطح ملی و بين المللی چگونه مورد بررسی قرار می گيرند.  این 

محدودیت ها در خارج از این چند زبان محوری بزرگتر دیده می شود.

نتیجه گیری   اين بخش
از آنجا كه دادگاه بين المللی جزایی آخرین امکان قضایی است، در وهله نخست 

خشونت های  به  مربوط  جنایت های  پيگرد  و  تحقيق  وظيفه  ملی  صلاحيت های 
بسياری  با چالش های  اما مسئولان كشوری  دارند.  به عهده  را  و جنسيتی  جنسی 
منابع.  و  ظرفيت ها  كارشناسی،  دانش  تقویت  ضرورت  ی  جمله  از  بوده اند،  روبه رو 
دادگاه بين المللی جزایی بایستی نقش فعالی به عهده بگيرد و اصل "تکميلی بودن 
مثبت" را با حمایت از تلاش های ملی برای همگامی با نظام اساسنامه رُم به اجرا 
بگذارد و تبادل اطلاعات در مورد بهترین  استراتژی ها و خط مشی های تحقيق و 

پيگرد را تشویق كند.
به  مربوط  در مورد جنایت های  پاسخ گویی  آميز  موارد موفقيت  كليه  این،  بر  علاوه 
خشونت های جنسی و جنسيتی در استراتژی های اقدام حقوقی پایدار و چند وجهی 
از  اغلب  كه  را  عدالت  سوی  به  چندگانه  راه های  و  داشتند  اشتراک  دادخواهی  و 
سازمان های متعهد جامعه مدنی فعال در پشتيبانی از قربانيان به پيش می بردند، 
كرده اند،  كمک  اجتماعی  و  حقوقی  تغييرات  به  نيز  دیگری  عناصر  گرفته اند.  پی 
مثل زمانی كه چهره های سرشناس، بازماندگان یا شاهدان جنایت های مربوط به 
خشونت های جنسی و جنسيتی موضوع را از داخل دادگاه به پهنه گسترده تر اجتماع 

می برند.
دسترسی آسان تر به رویه قضایی مترقی، نظریه های كارشناسی، آموزش و برگزاری 
زمينه  در  مطلب  تحولات  هستند.  معادله  از  بخشی  نيز  تجربه  تبادل  نشست های 
پاسخ گویی به خاطر خشونت های جنسی و جنسيتی در سطوح بين المللی، منطقه ای 
و ملی رخ می دهند. تبادل تجربه و اطلاعات بين صلاحيت ها و عاملان باید تقویت 
شود تا با استفاده از این تحولات مثبت عدالت برای قربانيان خشونت های جنسی و 

جنسيتی در دادگاه بين المللی جزایی و فراتر از آن به دست آید.



مصاحبه گیسو جهانگیری با رودلفو دومینگز مارکز

 وکیل و مختصص قوانین حقوق بشری و خشونت جنسیتی علیه زنان 
برگردان از انگلیسی: شورانگيز داداشی

سوال: لطفا خودتان را معرفی كنيد.
نام من رودلفو دومينگز ماركز است. ساكن مکزیک، وكيل و مختصص  جواب: 

قوانين حقوق بشری و خشونت جنسيتی عليه زنان هستم.
سوال: درحال حاضر در مکزیک چه كاری انجام می دهيد؟

جواب: درمکزیک یک سازمان مردم نهاد را مدیریت می كنم. ما به طور خاص 
می  انجام  دادخواهی  ما  كنيم.  می  بررسی  مکزیک  در  را  ساید1  فمی  پرونده های 
دهيم. هم چنين حامی سازوكارهایی هستيم كه از زنانی كه در شرایط بسيار خشن 
به سر می برند، حفاظت می كند و هم چنين مقامات را آموزش می دهيم تا بتوانند 
پروتکل های تحقيقات و پيگرد قضایی فمی ساید را اجرا نمایند و هم چنين مدل 
هایی را برای اجرای قوانين حفاظتی2برای زنان در شرایط خشونت جنسيتی ایجاد 

می كنيم.
سوال: شما از واژه فمی ساید استفاده كردید. فمی ساید را چگونه تعریف می كنيد؟

1 . کشتن یک زن یا دختر، به ویژه توسط یک مرد و به دلیل جنسیت او.
2. Order of Protection
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جواب: دست كم در مکزیک ما فمی ساید را به عنوان قتل یک زن صرفا به خاطر 
زن بودن تعریف می كنيم. منظور ما در جرایم مبتنی بر خشونت جنسيتی، جرایم 
نفرت آميزی است كه درآن زنان به خاطر تبعيض برپایه جنسيت كشته می شوند، 

درجامعه ای كه زنان را به عنوان اشخاص پست تر محسوب می كند.
سوال: آیا این مساله، درمکزیک یک پدیده اجتماعی است؟

خشونت  عام  دربستر  كشور  درسراسر  كه  است  اجتماعی  ای  پدیده  بله  جواب: 
مرتبط با جرم انگاری گسترش یافته اما دراین بستر، خشونت جنسيتی جایگاه خاص 
بنابراین  با آن روبرو هستيم.  زنان كه درمکزیک  به خاطر خشونت عام برضد  دارد 
شرایطی داریم كه هرسال وضع بدتر وبدتر می شود چون خط مشی های لازم را 

برای جلوگيری و حذف مصونيتی كه بر این پرونده ها احاطه دارد نداریم.
سوال: قوانين فعلی درخصوص حفاظت از زنان كدام است؟

جواب: قوانين فعلی مکزیک در رابطه با فمی ساید طی 10 سال گذشته درحال 
پذیرش  وافری درجهت  زنان تلاش  بشری حقوق  است. جنبش حقوق  بوده  تغيير 
پيش  سال   20 پيش  سال   10 است.  داده  صورت  جرم  یک  عنوان  به  ساید  فمی 
واقعيتی به نام فمی ساید نمی شناختيم؛ بنابراین خشونت طبيعی شده بود و فمی 
ساید به عنوان خشونت خانوادگی درنظرگرفته می شد و این نوع خشونت به واسطه 
رسميت  به  درجهت  ویژه  به  زنان  جنبش  نداشت.  بازدارندگی  گونه  هيچ  قانون 
شناختن این واقعيت با نام گذاری آن كوشش كرد و ما برای ساختن مفهوم حقوقی 
برای فمی ساید كاركردیم بنابراین درحال حاضر درقوانين كيفری مکزیک ما فمی 
ساید را به عنوان یک جرم داریم این قوانين به ما كمک می كند این تعریف را اجرایی 
كنيم تا عدالت را در این پرونده ها تضمين كند. به عنوان مثال سعی كردیم هدف 
تعریف فمی ساید را گسترش دهيم بنابراین درمکزیک فمی ساید كشتن یک زن به 
دلایل جنسيتی است و ما به صورت عينی این دلایل جنسيتی را تعریف كرده ایم. 
است  خصوصياتی  توضيح  منظورمان  زنيم  می  حرف  جنسيتی  دلایل  درباره  وقتی 
این  از  یکی  مثلا  ایم؛  كرده  بودیم مستند  اگاه  آن  از  كه  موارد  از  دربسياری  ما  كه 
خصوصيات، خشونت جنسی مرتبط با جرم است. زنان زیادی كه كشته می شوند و 

مورد آزار جنسی قرار می گيرند شاید مورد تجاوز قرار می گيرند؛ اینها خصوصيات این 
جرایم مبتنی بر جنسيت است. خشونت جنسی یکی از افراطی ترین اشکال خشونت 
های جنسيتی است. پس ما از تعریف علایم جنسی به عنوان دليل جنسيت مربوط 

به فمی ساید استفاده می كنيم. 
دليل دیگر شيوه هایی است كه با آن زنان كشته می شوند جراحت هایی كه ما روی 
جنازه ها پيدا می كنيم، بی رحمی قاتلان را در برخورد با جنازه ها می بينيم. گاهی 
اوقات آنها را مثله می كنند، تکه تکه می كنند. گاهی اوقات خفه شده اند، گاهی 
اوقات با نيروی جسمی كشته شده اند. گاهی اوقات از چاقو یا چنين سلاح هایی 
درنتيجه جراحت های  زنند.  را سيلی می  قربانيان  بی رحمانه  و  استفاده می كنند 
زیادی مربوط به این گونه صدمات می یابيم. بسياری از خصوصياتی كه ما درک می 

كنيم  ناشی از بی رحمی است و بر پيکر زنان نمود پيدا می كند.
عنصر دیگری كه ما در این تعریف مدنظر قرارمی دهيم بستر خشونت است. بستری 
زنان درآن زیست می كنند. پس ما هميشه سعی در شناخت بستر  از  كه بسياری 
های  خشونت  با  رابطه  در  داریم.  گيرد  می  صورت  درآن  خشونت  كه  چارچوبی  و 

جنسيتی، دست كم با دو بستر خشونت خانوادگی  و خشونت عمومی مواجهيم. 
به خصوص ما درمکزیک مشکل نفوذ سازمان های مجرمانه را داریم. بسياری از 
موارد فمی ساید مربوط به الگوی این سازمان هاست. به عنوان مثال الگوی اصلی 
كه ما شناسایی كردیم ناپدید شدن زنانی است كه قرار است مورد بهره كشی جنسی 
قرار بگيرند به خصوص دختران كم سن بين 11 تا 17 سال بسياری از آنان قبلا 
از این كه مرده پيدا شوند ناپدید می شوند و زمانيکه الگوها را مورد تحليل قرار می 

دهيم می فهميم كه آنان مورد بهره كشی جنسی قرار می گيرند.
الگوهای دیگر مربوط به رابطه ميان قربانی و متجاوز است. عمدتا ما رابطه های 
نزدیک را داریم كه درآن قربانی و متجاوز یک نوع رابطه خانوادگی دارند مثلا شوهر، 
دوست پسر. در چنين خانواده هایی كه زنان را می كشند ما درک می كنيم كه این 

الگوها هم مربوط به فمی ساید هستند.
پيامی  این  است.  عمومی  های  محيط  در  جسد  نمایش  به  مربوط  دیگر  الگوهای 
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است كه به زنان مخابره می شود كه آنان دست كم در محيط های عمومی احساس 
زباله  عنوان  به  جنازه  این  اندازید  می  خيابان  در  جنازه  یک  وقتی  ندارند.  امنيت 
محسوب می شود بنابراین شما پيامی ارسال می كنيد كه زنان و بدن زنان از زباله 

پست تر است . ما این را عنصر مهمی از فمی ساید درنظر می گيریم.
هم چنين گاهی زنانی كه مرده پيدا می شوند اول ناپدید می شوند پس ما برقراری 
ارتباط را به عنوان عنصر فمی ساید به حساب می آوریم. اگر یک زن پيش از فمی 
ساید پيدا نشود ما آن را به عنوان عنصری از خشونت جنسيتی و علت جنسيتی برای 
فمی ساید درنظرمی گيریم. و گاهی اوقات زمانی كه زنان به خاطر شرایطی كه درآن 
هستند نتوانند از خودشان دفاع كنند ما این را نيز به عنوان عنصری از فمی ساید 
محسوب می كنيم. بنابراین سعی داریم این تعاریف عينی را ایجاد كنيم تا عناصری 
برای پيگرد قانونی جرم و عناصری برای رسيدن به عدالت در این پرونده ها داشته 

باشيم.
سوال: قتل ناموسی در مکزیک به چه معناست؟

جواب: قتل ناموسی در مکزیک یعنی جرم تنفرآميز، یک جرم مربوط به تبعيض 
و خشونت عليه زنان كه برمبنای تبعيض جنسيتی صورت می گيرد. ما دیگر درباره 
قتل ناموسی صحبت نمی كنيم. این قتل ها را هم فمی ساید می ناميم. طی چند 
دانند  می  قتل  توجيه  را  ناموسی  جرم  قضایی  مقامات  مکزیک   در  گذشته  سال 
بنابراین آنان جرائم ناموسی را به عنوان جرم تلقی نمی كنند و ميزان توجه به اندازه 
انواع دیگر جرم نيست بنابراین از نظر آنان چيزی نيست كه مستحق ضمانت اجرای 

كيفری باشد.
بنابراین طی سال های گذشته جنبش فمينيستی به مفهوم سازی این جرایم دست 
زده است و دیگر آنان را به عنوان جرائم ناموسی نام گذاری نمی كنند و به عنوان 

فمی ساید به عنوان شکل شدید خشونت عليه زنان می شناسند.
سوال: چرا تغيير شيوه تعریف مفاهيم اهميت دارد؟ چرا دریک جامعه یا كشور مهم 
است كه آنچه كه درگذشته جرم ناموسی ناميده می شود حالا به فمی ساید تغيير نام 

دهد؟ چرا این فرایند اهميت دارد؟

از مفهوم جرم  تغيير مفاهيم اهميت دارد. زمانی كه  و  نام گذاری چيزها  جواب: 
ناموسی استفاده می كنيم داریم یک رفتار را نادیده می گيریم به ویژه وقتی شوهر 
همسرخود را عمدتا با یک مرد دیگر می بيند كه روابط جنسی دارند و شوهر كشتن 
زن را توجيه  می كند. برای ما اهميت دارد كه مسائل را همانطوركه هستند نام گذاری 
كنيم. این اقدامات خيلی خطرناک است چون براساس این نگرش و تلقی، زن به 
عنوان مایملک مرد است. پس ما این اقدامات را به عنوان شرایط تبعيض مفهوم 
سازی می كنيم. داریم درمورد خشونت جنسيتی صحبت می كنيم و سعی داریم 
تلقی زن را به عنوان شی ای كه می تواند مورد استفاده مردان قرار بگيرد متحول 
كنيم، و سعی داریم برای این شرایط با شناسایی خشونت برپایه جنسيت بازدارندگی 
این واقعيت ها را متحول  توانيد  نام گذاری نکنيد نمی  را  ایجاد كنيم. اگر واقعيت 
كنيد. پس به عنوان مدافعان حقوق بشر سعی داریم همه قوانين حقوق بشری را 
اجرایی كنيم كه برابری و آزادی را به عنوان اساس قوانين بين المللی حقوق بشری 
درنظر می گيرند باید بفهميم كه این شرایط نقض فاحش قوانين حقوق بشری است 
پس باید این واقعيت را همان طور كه هست نام گذاری كنيم؛ یک خشونت برپایه 

جنسيت كه باید برچيده شود تا حقوق بشر برای همه زنان تضمين شود.
سوال: چگونه توضيح می دهيد كه مکزیک این قدر خشونت سياسی دارد؟ یعنی 
خشونت به عنوان ابزار تعامل بين افراد، چرا مکزیک به عنوان یک جامعه خشن به 

حساب می آید؟
جواب: مکزیک یک جامعه خشن عليه زنان محسوب می شود چون ما یک جامعه 
پدرسالار هستيم. از زمان باستان مکزیک به عنوان یک جامعه وطن دوست ساخته 
شده است مچيزمو، مچو من شيوه نرمالی از زیستن است بنابراین مچو مردی است 
مورد  را  زن  كه  می داند،  شی  عنوان  به  را  زن  كه  سازد،  می  خود  مطيع  را  زن  كه 
سواستفاده جنسی قرار می دهد و هيچ اتفاقی نمی افتد. بنابراین جامعه ای هستيم 
كه كاملا این خشونت های برپایه جنسيت را نرمال كرده است . در نتيجه در بسياری 
به عنوان جرم درنظر نمی  را  آنان  یا  را خطرناک نمی دانيم  این خشونت ها  مواقع 
گيریم. بنابراین با توسعه قوانين حقوق بشری با پيوستن به قوانين حقوق بشری بين 
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المللی ،اكنون مکزیک متعهد است كه خشونت برضد زنان را ریشه كن كند. یک راه 
مهم انجام دادن این كار با نام گذاری این واقعيت های خشن به واقعيتی كه حداقل 
سعی در بررسی و ریشه كن كردن این خشونت های جنسيتی عليه زنان دارد، است.
سوال: آیا مطالعات ملی یا مطالعات درحال انجام می تواند به ما درجهت مشخص 

كردن تعداد قربانيان كمک كند؟ می توانيد كمی درباره آن توضيح دهيد؟
نوع  این  پرونده های  آن مستندسازی  و  داریم  ما مشکلی درمکزیک  بله  جواب: 
خشونت است. اما به عنوان سازمان های حقوق بشری ما متعهد به مستند كردن 
همه این پرونده ها هستيم. بنابراین به عنوان مثال درحال حاضر دیده بان ملی فمی 
ساید شهروندی شبکه وسيعی از حداقل 43 سازمان حقوق بشری دارد. ما كارهای 
زیادی برای مستند سازی پرونده ها در مکزیک انجام داده ایم. می توانم به شما 
بگویم كه طی حداقل سه سال گذشته تقریبا 8680 مورد فمی ساید را در مکزیک 
درنظر  ایم،  كرده  سازی  مستند  ما  كه  را  كم  زمان  این  اگر  پس  ایم.  كرده  مستند 
بگيرید این عدد عظيمی است، نمونه ای از واقعيتی است كه ما درحال حاضر در 

مکزیک با آن روبرو هستيم. 
سوال: آیا درمکزیک وزارت امور زنان دارید؟

جواب: درمکزیک ما موسسه ملی زنان را داریم كه باید یک سازمان فدرال باشد 
كه برروی توسعه سياست ها با دیدگاه جنسيتی كار می كند و هدف آن این است كه 
تضمين كند كل حکومت دیدگاه جنسيتی را به عنوان یک دیدگاه سراسری خواهد 
بنابراین طی 14  داشت و در توسعه سياست ها در مکزیک مدنظر قرار می گيرد. 
سال گذشته درحال توسعه قوانين زیادی راجع به حقوق بشر حقوق زنان بوده ایم. 
بنابراین دست كم در قوانين ابزارهای مهمی برای تضمين یک زندگی بدون خشونت 
برای زنان، تضمين حقوق سياسی برای زنان، تضمين و به رسميت شناختن حق 
باروری داریم. پس بصورت مکتوب، قوانين خوبی داریم. مشکل این است كه این 
قوانين به راحتی اجرا نمی شود. چون مقامات هنوز هم نگرش های تبعيض آميز 
دارند. نسبت به شرایط خشونت جنسيتی حساسيتی ندارند. بنابراین ما سخت كارمی 
كنيم كه آنها را آموزش دهيم، به آنان ابزاردهيم و مکانيزم های مختلفی برقرار كنيم 

تا قوانين را به درستی اجرا كنيم. تا سعی كنيم كه خشونت عليه زنان را در كشورم 
مجازات كنيم.

پيدا كنيم؟ چون  تغيير ذهنيت دست  به  توانيم  سوال: فکر می كنيد چگونه می 
مکزیک یک كشور دموكراتيک است كه قوانين آن كم و زیاد درسطحی است كه 
آن  اجرای  نحوه  چالش  گفتيد  همانطوركه  اما  كند.  می  الزام  المللی  بين  تعهدات 
است قوانين خوبی داریم اما چگونه اجرا می شوند؟ آیا به خاطراین است كه برخی 
آن می شود؟ شما  اجرایی شدن  مانع  برخی سازوكارها  یا  اجرا شود؟  نمی خواهند 
به آموزش اشاره كردید نمی دانم ایا مایليد درباره نحوه استفاده از آموزش و پروش 
صحبت كنيد. ایا گروهی از افراد دارید كه بروی سرفصل دروس كاركنند كه ببينند 
تا چه حد بچه ها در مدرسه می آموزند این قواعد جنسيتی را مورد سوال قرار می 
دهد یا اغماض می كنند و ... بطور كلی نقش فرهنگ چيست؟ می خواهم بدانم 
آیا تلاش هماهنگی بين شما اعضای جامعه مدنی در تغييراین ذهنيت وجود دارد؟

از نقشی كه  باید شيوه درک مردم  تغيير ذهنيت ها یک هدف بزرگ است  جواب: 
ایفا می كنند متحول شود. تحول فرهنگی هدف اصلی است.  مرد وزن در جامعه 
اما اصلا آسان نيست، سعی ما برای ایجاد استراتژی است اما آسان نيست چون 
ما یک جامعه واقعا محافظه كار هستيم؛ ما نهاد مذهب را داریم؛ نهادهای زیادی 
داریم كه مفاهيم پدرسالارانه را حفظ می كنند. واقعا دشوار است كه همه این نهادها 
را متحول كنيم؛ فکر می كنم خيلی زمان می برد. هدف بزرگی است كه باید روی 
آموزش، فرهنگ و تغيير نهادهای زیادی كه در جامعه ما ریشه دارند كاركنيم. می 
توانيم مردم را نسبت به تبعيض عليه زنان حساس تر كنيم نسبت به خشونت عليه 
زنان و شرایطی كه اكنون با آن روبرو هستيم. متاسفانه نمی توانم بگویم دراین زمينه 
موفق بوده ایم سعی كردیم كه از رسانه و دیگر ابزارها و مکانيزم ها استفاده كنيم 
تا برجوانان تاثيرگذاریم تا ایده دیگری درباره جنسيت داشته باشند؛ دركی نسبت به 
خشونت برپایه جنسيت، تا بتوانيم این واقعيت را تغيير دهيم. این كارعظيمی است 
كه درآینده باید انجام شود باید با نهادهای زیادی كاركنيم با مدارس با دانشگاه ها؛ 
فکرمی كنيم به خصوص لازم است كه با كودكان كاركنيم تا آنان كه كوچک هستند 
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یک جامعه غيرپدرسالار بنا كنند. باید به آنان ابزارهایی دهيم كه به آنان دیدگاهی 
نسبت به جنسيت می دهد؛ كه به آنان اجازه می دهد تنوع را بين مردم درک كنند. 
برای من درک تنوع واقعا مهم است چون اجازه می دهد تفاوت ميان افراد را درک 
كنيم، فقط هم در مورد  تفاوت زنان و مردان صحبت نمی كنم. ما دیگر دو قطب 
متضاد نيستيم یک رنگين كمان عظيم از احتمالات متنوع هستيم كه به ما كمک 

می كند جامعه ای برابرتر بنا كنيم. 
سوال: آیا عنصر قوميتی وجود دارد مثل بوميان، وقتی داریم درباره عرصه عمومی 
صحبت می كنيم؟ آیا روندی هست كه شما دیده باشيد به عنوان مثال وقتی درباره 
جرائم سازمان یافته صحبت می كنيم آیا به نظر شما قوميت خاصی یا افراد بومی 
هدف جرائم سازمان یافته هستند زمانی كه دختران قربانی فحشا یا بردگی جنسی 

می شوند؟
جواب: دیدگاه قوميتی در مکزیک اهميت دارد چون بخش بسيار زیادی از جمعيت 
از  بومی كه  یا رسوم  داریم  زیادی  و سنتی  آداب فرهنگی  و  بومی هستند  افراد  ما 
خشونت عليه زنان استفاده می كنند. پس درارتباط با این سنتها معضل زیادی داریم 
چون تحول آن ها مشکل است .چون درمکزیک سنتها توسط قانون اساسی حمایت 
می شوند. بنابراین سعی داریم از تغيير همه رسوم منفی و تبعيض آميز وخشن، از 

ریشه حمایت كنيم تا به حقوق بشراحترام بگذارند.
سوال: می توانيد مثال بزنيد؟

كوچک  دختران  كه  است  رایج  جوامع  از  دربسياری  مثال  عنوان  به  بله  جواب: 
این  كنند  ازدواج  تا  شوند  می  فروخته  دیگران  به  سالگی   14 یا   13  ،  12 درسنين 

معضل بزرگی است كه خشونت جنسی عليه زنان را عادی جلوه می دهد.
سوال: آیا برای ازدواج است یا برای كارهای خانه یا كار درمزرعه است؟

جواب: نه، اغلب برای ازدواج است .حداقل سنتها به نفع این فروختن به خاطر 
ازدواج عمل می كنند.

سوال: كه تصور می كنم از نظر قانونی ممنوع است؟

جواب: نه ما درحال فعاليت برای ممنوعيت ازدواج زیر سن قانونی هستيم. 
سوال: قانون راجع به سن ازدواج چه می گوید؟

را  قانونی  ازدواج ميان كودكان زیرسن  و  اخيرا اصلاح شده  قانون فدرال  جواب: 
ممنوع می كند ولی قوانين محلی قانون مدنی درارتباط با ازدواج صلاحيت محلی 
دارد. هنوز بسياری از قوانين محلی ازدواج زیرسن قانونی را مجاز می دانند. به ویژه 
بنابراین سعی  ازدواج دختران زیر 14 سال و پسران زیر 16سال كه ممنوع است. 
داریم قانون را تغيير دهيم تا دیگر ازدواج زیر سن قانونی نداشته باشيم. ولی هنوز 
باید كار زیادی برای تغيير همه قوانين صورت گيرد. ولی اصلاح قانون فدرال یک 
گام بزرگ است كمک می كند بقيه قوانين را تغيير دهيم كه درآینده ازدواج زیرسن 

قانونی را ممنوع كنيم.
سوال: خيلی جالب است چون برای ما كه در كشورهایی كار می كنيم كه شریعت 
این  تاثير  قوانين اسلامی است شاید تحت  براساس  ازدواج  و  اسلامی حاكم است 
تلقی باشيم كه این مشکل تنها برای كشورها یا جوامع مسلمان وجود دارد اما مثال 
شما نشان می دهد كه گستره این مشکل خيلی وسيع است و صرفا محدود به یک 
دین خاص نيست. مربوط به سنتها است. حالا سوال من این است كه شما به جرائم 
سازمان یافته اشاره داشتيد باید كمی این مبحث را بسط دهيم مخصوصا زمانی كه 
صحبت از قاچاق انسان و فحشا می شود و این كه چرا این كار یک كار سود آور است 

و آیا محدود می شود یا فراتراز آن؟
مشکل  یک  مکزیک  مجرمانه  های  سازمان  مشکل  گفتيد  همانطوركه  جواب: 
عظيم است. از سال 2012 یک سياست امنيتی داریم كه به جنگ سازمان های 
مجرمانه رفته است. اما این جنگ در مقابه با این مشکل واقعا ناموفق بوده است. 
به جای ریشه كنی مشکل، درحال حاضر مشکل عظيمی دررابطه با سازمان های 
زیادی  نفوذ  و  دارند  بالایی  قدرت  درمکزیک  سازمانها  این  چون  داریم.  مجرمانه 
الان  فساد  دارند.  در حکومت  چنين  و هم  مکزیک  در  بسياری  در محدوده های 
نفوذ  حکومت  دركل  تقریبا  چون  است  بزرگ  یک مشکل  آن  با  مقابله  درخصوص 
كرده اند. قبل از 2012 بازار اصلی مرتبط با جرائم سازمان یافته قاچاق مواد مخدر 
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بود اما حالا مواد مخدر بازار اصلی و كاراصلی سازمان های مجرمانه نيست. الان 
مهمترین بازار برای سازمان های مجرمانه قاچاق انسان است مخصوصا برای بهره 
كشی جنسی. بنابراین درحال حاضر مشکل بزرگی در رابطه با قاچاق انسان داریم 
مخصوصا با دختران و پسران كم سن و سال كه ربوده می شوند و مورد بهره كشی 
قرار می گيرند نه تنها در مکزیک بلکه در كشورهای دیگر. ما یک ایالت در بخش 
مركزی مکزیک داریم به نام كلاسکال و به خاطر فاحشه گری شناخته شده است 
و اكنون كارتل های فاحشه گری داریم كه نه تنها درمکزیک بلکه در كشورهای 
دیگر كار می كنند. بنابراین قاچاق انسان ریشه عميقی دارد كه از مکزیک تا ایالات 
درحال حاضر مشکل  بنابراین  دارد.  امتداد  اروپا  و  آسيا  در  دیگر  تا جاهای  متحده 
بزرگی در ارتباط با قاچاق انسان وجود دارد ما مواردی از بچه ها را مستند سازی كرده 
ایم از پسرها و دخترهای تازه متولد شده تا 7 و 8 ساله كه مورد بهره كشی جنسی قرار 
خواهند گرفت و یک شکاف بزرگ ميان دخترهای 7 تا 17 ساله داریم كه از طریق 

قاچاق انسان درمکزیک و كشورهای دیگر مورد بهره كشی جنسی قرار می گيرند.
سوال: شما یک بار به من گفتيد كه به عنوان یک وكيل و یک كنشگر عليه فمی 

ساید گاهی احساس می كنيد كه نقش شما فقط شمردن اجساد است.
به عنوان مدافعان حقوق بشر و به عنوان سازمانی كه به ریشه كنی فمی ساید متعهد 
است اول كاری كه باید می كردیم مستند سازی پرونده ها بود ما شمارش مرگ و 
ميرها را شروع كردیم. شمارش مردگان یک مشکل است چون گاهی آنها به عنوان 
را درنظر می گيریم، داستان بی  تعداد مرده ها  اعداد درنظرگرفته می شوند وقتی 
را  ها  پرونده  وقتی  كنيد.  فراموش می  است،  این جرائم  درپشت  را كه  ای  رحمانه 
مستند سازی می كنيم داستان این دختران و این زنان را متوجه می شویم كه دارند 
به قتل می رسند و درک می كنيم كه هر عدد یک زندگی است. بنابراین وقتی می 
فهميد كه هرروز 8 زن كشته می شوند می فهميد كه هر روز، زندگی 8 نفر نابود می 
شود. كل آینده نابود می شود و این تفاوت بزرگی ایجاد می كند. چون درد و رنج و 
خشونت فاحشی كه این جرایم دارند را  درک می كنيم. وقتی می فهميد كه نيمی از 
این جرائم مربوط به دختربچه هایی می شود كه مورد بهره كشی جنسی قرار گرفته 

اند، ابعاد مشکل وحشتناک می شود. باید بفهميد كه یک دختر یا یک پسربچه یا 
یک زن كه قراراست مورد بهره كشی جنسی قرار بگيرد مجبور می شود هرروز 17-
18 رابطه جنسی داشته باشد، كه همه آنها اجباری خواهد بود. اميد به زندگی یک 
زن یا دختر كه مورد بهره كشی جنسی قرار گرفته است یک تا دو سال است. پس 
وقتی ابعاد این وضعيت را می بينيد خيلی وحشتناک است. وقتی پرونده بچه هایی 
كه مرده پيدا می شوند را مستند سازی می كنيد و وقتی كالبد شکافی انجام می 
دهند در شکم كوچک آنان اسپرم پيدا می كنند می دانيد! فقدان بشریت را دراین 
حوادث درک می كنيد. بنابراین وضعيت دردناک است و ریشه كنی این شرایط خيلی 
دشوار است. چون نه تنها با سازمان های مجرمانه می جنگيم كه خيلی قدرتمند 
هستند و نواحی زیادی را تحت كنترل دارند بلکه با فساد مقامات هم روبرو هستيم و 

این ما را به عنوان مدافعان حقوق بشر درخطر بزرگی قرار می دهد.
سوال: درواقع می خواهم بدانم نقش دولت چيست؟ چون دربسياری از كشورهای 
جهان ما با معضل فساد و جرائم سازمان یافته یا مافيا یا گروههای ذی نفوذ روبرو 
هستيم كه بازیگران غيردولتی یا بازیگران خشن هستند دولت ها درموردش صحبت 
می كنند و می گویند چه می خواهيد این جرایم سازمان یافته و خارج از اختيارات ما 

است. اما مسئوليت دولت چيست؟
جواب: فکرمی كنم وقتی درباره این خشونت های برپایه جنسيت حرف می زنيم 
باید درباره افراط گرایی و... حرف بزنيم و باید دولت متعهد به ریشه كنی این افراط 
گرایی باشد اما درمکزیک متاسفانه مقامات برای ریشه كن كردن این شرایط كاری 

انجام نمی دهند. 
سوال؟ چون درآن منفعت دارند؟

جواب: بله آنها دراین كسب و كار قاچاق انسان منفعت دارند و همانطوركه فساد 
نيز است. حداقل  این فساد زمينه ساز مصونيت  یک مشکل عظيم در كشوراست 
درمکزیک موارد مرتبط با خشونت برپایه جنسيت و خشونت شدید برپایه جنسيت، 
ناپدید شدن، بهره كشی جنسی و فمی ساید ما 99 درصد مصونيت و فرار از مجازات 
فقدان  و  نامطلوب  قضایی  تحقيقات  فقدان  دو وضعيت  برمبنای  .مصونيت  داریم 
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پيگرد قضایی جرایم و مشکلاتی كه با قوه قضایيه داریم، قضاتی كه دراین پرونده ها 
به شکایت ها رسيدگی نمی كنند، به نتيجه نمی رسيم، نمی توانيم این نوع خشونت 
ندارید  خوب  رسيدگی  و  خوب  تحقيقات  كه  زمانی  پس  بدهيم.  غيرمدنی  جنبه  را 
مصونيت دارید و مصونيت یک پيام تساهل مخابره می كند. پيامی كه به زنان می 
گوید به قتل می رسند، مورد خشونت قرار می گيرند و هيچ اتفاقی نمی افتد. و این 
زندگی زنان را درخطربزرگی قرار می دهد. اگر ما با این مصونيت مقابله نکنيم هرگز 
مشکل را ریشه كن نخواهيم كرد و این درمکزیک به كرات اتفاق می افتد و مشکل 

هربار بدترو بدتر می شود. 
سوال: می خواهم كم كم جمع بندی كنم اما قبل از آن مایلم درمورد نقش جنبش 
به  كه  هایی  موج  یا  كنيم  صحبت  مثال(  عنوان  )به  مدنی  جامعه  جنبش  یا  زنان 
صورت بين المللی رهبری می شوند مثلا جنبش Me Too، آیا اینها تاثيری دارند؟ 

آیا شما موارد مشابهی دارید كه افکار عمومی را بسيج كند؟
تغيير  برای  فمينيستی  جنبش  ویژه  به  بشری  حقوق  جنبش  درمکزیک  جواب: 
واقعيت اساسی بوده است. كاری كه سازمان های حقوق بشری به ویژه آنهایی كه 
به وسيله زنان رهبری می شوند بسيار اهميت دارند چون اكثر كارها را آنان انجام 
می دهند كه دولت انجام نداده است. به عنوان مثال ما درحال توسعه یک سری 
مکانيزم های واقعا جالب توجه بوده ایم كه از خشونت جلوگيری كند. مثلا هشدار 
خشونت جنسيتی كه یک مکانيزم خيلی جدید درمکزیک است كه در قانون برای 
كه  نماید  تضمين  را  خشونت  بدون  زندگی  تا  است  آمده  زنان  عليه  خشونت  حذف 
درآن سازمان های حقوق بشری می توانند از حکومت بخواهند و می توانند دولت 
را مجبور كنند كه شرایط خشونت شدید درزمان ها و مکان های معين دركشور را 
كنترل كند. بنابراین این مکانيزم به ما اجازه می دهد تا وضعيت خشونت را آشکار 
اصلاح  یا  متحول  را  ندارند  نتيجه  كه  هایی  مشی  خط  تا  كند  می  كمک  و  كنيم 
كنيم. خشونت عليه زنان را پيشگيری، مهار و تعيين مجازات كنيم. می توانين روی 
سياست های امنيتی، سياست های قضایی یا سياست های پيش گيرانه كار كنيم تا 
این خشونت ها عليه زنان را ریشه كن كنيم. بنابراین به خاطر جنبش حقوق بشری 

است كه توانستيم این مشکل را طی چند سال گذشته، غيرمتمدنانه  معرفی كنيم. 
زمانيکه كه تاریکی حاكم بود به خاطر این جنبش بود كه توانستيم آن را به سمع و 
نظر مقامات برسانيم و حالا به خاطر این جنبش، مشکل خشونت عليه زنان یک از 
مهمترین موضوعات در دستوركارهای عمومی است. پس درحال حاضر این ها به ما 
كمک می كند عناصر بيشتری داشته باشيم. حاميان واقعی با مقامات داشته باشيم، 

تا سازوكارهای جدید برقرار كنيم تا ازاین خشونت ها پيشگيری كنيم.
سوال: شما یک وكيل هستيد می توانيد راهنمایی كنيد وضعيت جنگی یعنی چه؟ 

وضعيت جنگی را چگونه تعریف می كنيد؟
یافته  عموميت  خشونت  شرایط  وكيل  یک  عنوان  به  من  برای  حداقل  جواب: 
دریک قلمرو، جنگ است. جنگ می تواند اشکال زیادی داشته باشد، لازم نيست 
مثلا  باشد.  قدرتمند  گروه های  ميان  تواند جنگ  باشد. می  دولت  دو  ميان  جنگ 
در مکزیک فکر می كنم جنگ سازمان های مجرمانه عليه مردم داریم و دولت و 
حکومتی داریم كه برضد مردم است. چون خط مشی هایش راجع به امنيت، بيشتر 
به نفع ایجاد یک شرایط جنگی است تا ایجاد یک شرایط صلح. ما كارنمی كنيم یا 
تا تقابل  حداقل مقامات كارنمی كنند تا صلح برقرار كنند، درمکزیک كارمی كنند 
داشته باشند و ما آن را به عنوان شرایط جنگی درک نمی كنيم. بنابراین برای من 
جنگ شرایط یک كشوری است كه یک بحران بشردوستانه دارد، كه برجامعه مدنی 
تاثير می گذارد چون می تواند شبکه اجتماعی را قطع كند و وضعيت عدم امنيت و 

مصونيت از مجازات ایجاد می كند و خون ریزی كه باعث نابودی جامعه می شود.
احتمالا خشونت  نام گذاری می كنيم  را كه  آنچه  این كه بخواهيم  بدون  سوال: 
برپایه جنسيت به شيوه ای لطيف تر بنابراین یک فرمول بندی آرامش بخش است 
را كه درحال وقوع است دربرمی گيرد  آنچه  به طوركامل  لزوما  مطمئن نيستم كه 

اشتباه است چنانچه بگویيم عليه زنان جنگی درجریان است؟ 
ازمن  اگر  كنيد.  می  درک  را  واقعيت  این  منظر  كدام  از  كه  دارد  بستگی  جواب: 
بپرسيد من آن را جنگ عليه زنان نام گذاری می كنم مثل جنگ مردان عليه زنان و 
این ریشه در ساختاریک جامعه پدرسالار دارد كه زنان را به عنوان شهروند درجه دوم 
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می شناسد. بنابراین یک جنگ باستانی بوده است كه زنان را تبدیل به اشيا جنسی 
و مایملک مردان كرده است و درحال حاضر می توانيم این جنگ را به عنوان نمود 
خشونت فاحش عليه زنان محسوب كنيم. ما آن را فمی ساید می ناميم سایرین آن 
را جرائم ناموسی می نامند. ولی وقتی شما شرایط زنان را در سراسر جهان درک می 
كنيد می فهميد كه این یک وضعيت رایج برای همه زنان است درهرجایی كه شما 
به خاطر خشونت  را  بدترین وضعيت  بينيد كه مردم  بينيد، می  و جنگ می  تقابل 
برپایه جنسيت دارند. می توانيد به اردوگاه های پناهندگان بروید و ببينيد كه بسياری 
آنان  از زنان مورد بهره كشی جنسی قرار گرفته اند. تجاوز و خشونت جنسی عليه 
وجود دارد. واقعا دربقيه جاها رایج است ازدواج به دختران كم سن تحميل می شود 
ها رضایت دهند.  ازدواج  آن  به  كه  ندارند  فرصتی  گيرند چون  قرارمی  تجاوز  مورد 
بنابراین اگر شرایط زنان را درسراسر جهان درک كنيم، می توانيم ببينيم كه این یک 
جنگ عليه آنان است. جنگی است كه آنان را نابود می سازد بدن ها و وجودشان را 
نابود می سازد و این یک مشکل عظيم در فرهنگ ماست. متاسفانه سطح خشونت 
سياست  است  شده  عادی  كاملا  ما  فرهنگ  در  جنسيتی  خشونت  است.  گسترده 
نوع خشونت  این  موارد  از  دربسياری  نماید.  عادی  را  نوع خشونت  این  دارد  تمایل 
را  خود  جوامع  باید  كنيم،  عوض  را  مردم  ذهنيت  باید  بنابراین  كنند.  می  ترویج  را 
تغييردهيم باید تبعيض و خشونت برپایه جنسيت را درک كنيم تا بتوانيم یک جامعه 

بهتر، فارغ از این نوع خشونت ها، بنا كنيم.


